Yada Yahweh
Book 2:Called-Out Assemblies
...Understanding the Basics

Bikuwrym— FirstFruits

Fruit of the Spirit...

Bikuwrym means “FirstFruits.” The Festival depicts, as tiagne implies, a
“harvest of firstborn children.” TheMigra’ is observed immediately after
Unleavened Bread, in thdesach Matsah and Bikuwrym occur on three
successive days. The Feast was first celebratdteashildren of Yisra’el entered
the Promised Land. Therefore, it describes the lsomeng of God’s family.

Bikuwrym foreshadows the reaping of souls who have cap#élupon the
gifts of Pesachand Matsah Its ingredients include a grain offering which is
anointed in olive oil and wine—symbolic of savedilsowho are purified by the
Set-Apart Spirit and Yahushua’s atoning sacrifithis offering is waved in the
presence of Yahweh, forming a picture of our Hefvdrather receiving His
children.

The Called-Out Assembly of FirstFruits is prophetaf Yahshua's
resurrection. While the Catholic Church has promake notion that Easter is the
Christian version of Passover, Easter is actuatigunterfeit oBikuwrym

In order to put all of this into the proper conteanhd to provide the best
perspective from which to consider Yahweh's sohititet's take a step back—
way back to the very beginning. There was a redbanhthe story of mankind
opened in the Garden of Eden. This provided a stggs which the core of
God’'s message could be conveyed. His is the stdryclose, personal
relationships, of love and fidelity in marriage, ofother and father coming



together to create and nurture life in a familettiag. It is all He wants. It is why
we exist. It explains the reason He has providegyhome.

Along these lines, the Hebrew word for “gardegdn means “covered and
protected enclosure.” It is symbolic of the bendfit being adorned in, and
defended by, our Spiritual Mother's Garment of ltiglthe Migra’ey, which
embody this spiritual anointing, includskuwrym, ShabuwaandKippurym—the
Called-Out Assemblies of FirstFruits, Sevens, aaddRciliations.

Additionally, the Hebrew word‘eden conveys “blissful joy, gladness,
pleasure, and genuine delight.” It describes tlsilteof choosing to live with
Yahweh in the Promised Land. This state of blisgejgicted in the Festival Feast
of Shelters, where we are invited to campout widd@n other words, we were
born into the environment which depicts the condti in which our Heavenly
Father wants us to live.

Properly tended gardens produce quality fruit. Tinst reaping of such
perfected souls is represented by khigra’ of Bikuwrym The second harvest is
described infaruw’ah FirstFruits, as we shall discover, is predictifehe Son’s
return to the Father. Trumpets is prophetic of $m® coming back to bring the
Called-Out Assembly home in the last days as ti@utsout a warning not to
ignore Yahuweh’s plan, in hopes that many will talpge upon the message of
hope He has provided.

By telling us about the choices made by Adam andwaih in the Garden of
Eden, and their consequences and penalties, weettey prepared to appreciate
the what and why oPesachandMatsah Because in the garden we learned that
the consequence of ignoring Yahweh's instructiong af eating the forbidden
fruit, was death. Therefore, making a consciousicehdo ignore God is
equivalent to choosing to exist without Him. Andeavtoday, those who live
without Yahweh will die—their souls ceasing to eéxigon their demise. This
problem was remedied by Passover.

The penalty for acting against God’s instructioheyever, was expulsion
from the garden. This resulted in a life of paird aoil among the weeds of
oppressive human schemes. It is what naturally rscathen we are separated
from God. Yahuweh'’s cure for this condition was éalened Bread, where He
endured our penalty—redeeming and ransoming usr Aft, we must be perfect
in order to exist together with a perfect God. Amdy God has the resources to
cover such a hefty fine.

As we discovered in the previous chapter, the jeyimome began during the
Exodus, where Yahweh, in the context of a SabHdaYiear, said!Six years you
shall sow(zara’ — productively seedjour land (‘erets) and gather in (facaph—
harvest, collect, remove, and receitbg produce (tabuw’ah — the harvested



grain)thereof. But on the seventh(shabiy’iy) you shall let it rest and lie fallow
(shamat — release it and let it faJl)forsaking it (natash — rejecting and
abandoning it)so that people(‘fam — family members and relatives) need
(‘ebyown— who are poor and oppressed requiring deliveramag) eat and be
nourished, the remainder(yathar— of which saves and preservesgtoring life
(chayah- causing renewal and providing sustenangedirishing them from the
land (‘akal sadeh. Do the samgasah ken- accomplish and produce the similar
results) with your vineyards and olive groves.” (Exodus 23:10-11) Grain
represents saved souls, and is descriptive of itlseéFFuits harvest. The vineyards
produce wine which serves as a metaphor for theiregdblood of the Passover
Lamb. Oil from olive groves is symbolic of the amiing of the Set-Apart Spirit,
purifying us on Unleavened Bread.

Every seventh, or Sabbatical Year, serves as a freygent reminder of the
importance of the Yowbel Redemptive Years, whicbun®n the year following
seven-sevens (i.e., every fifty years). During theath people are freed and all
debts are forgiven. These Sabbatical and Redemydiaes were prophetic of the
fact that on Passover in the Yowbel of 33 CE weewéeed from the
consequence of our sin. The next day, on the Sahldjdt/nleavened Bread, our
debts were forgiven, delivering us from the consege of sin. This was
accomplished because Yahweh followed His own ietvns and forsook and
abandoned Yahshua'’s soul, thereby saving us, atdrirey us back to life. This
thread of truth was woven into the Scriptural tégeso that we might more
clearly see Yahweh's timeline and more clearly ust@ad Yahshua'’s purpose.

The entirety of Yahweh'’s plan is predicated upas phattern of sevens, and
specifically a six-plus-one formula. Examples imgu six days of creation
followed by a day of rest. There have been neaxlyrsllennia of human history
since Adam separated himself from Yahweh, and theile be one final
Millennial Sabbath where all mankind will live ihe presence of God. There are
seven Commandments which focus on man rather tloah—@&he first of which
proclaims that we are to work six days each weeak r@st and reflect as our
Creator did on the seventh. The intent of whichoisconvey the fact that we
cannot work for our salvation—that it is a giftfinadGod.

There are six annudlligra’ey, or Called-Out Assemblies, which direct us to
our Heavenly Father, and then one in which we getaimp out with Him upon
our arrival. Simply stated, the first six CalledtOAssemblies lead to the
seventh—a time of rest and reflection with God. Seheeven days, set apart from
all others, foretell and depict the means and tyh@hour salvation.

Affirming the cadence of His timeline, and recogmizthat we cannot work
for our salvation, God reminds usSix days you shall do(‘asah— accomplish
and produce)your work (ma’aseh — pursuits, undertakings, businesses,



customary practices, and deeds)d on the seventh day you shall regshabath
— cease and reflecsp that your ox and you donkeyyour means of production]
may have a break, and the sons of your servantyyour employees]and
foreign visitors (ger — those without the inherited rights of citizemsthiho come
from different places, races, and culturesjay have their souls refreshed
(napash- restoring their consciousnesses to lif¢fexodus 23:12)

Yahweh's universal formula of six, representing kiad, in addition to God,
who is one, equating to a perfect relationship—desired result of creation,
serves as the fulcrum from which every essentiameht of our redemption
springs forth. And it is upon this skeleton thatodiwhat follows hangs.

“‘And in all things (kol — in the totality of that)which (‘asher — by
relationship)l have spoken(‘amar — promised, answered, intended, and avowed)
to you, heed and observe thenfshamar— save your life through therh)
(Exodus 23:13) First among these words“i3o not bring to mind (zakar —
remember or recall, mention or memorializbg name of other(‘acher — of
another or differentyods(‘elohym); neither let it be heard out of your mouth.”
(Exodus 23:13) In the First Commandment, God tedisthat He has but one
name—Yahuweh—and that a god by any other namé& .

As an interesting asid¥ada Yahwels sometimes criticized by well-meaning
people becauselohymis usually translated “God,” rather than transéited. The
argument is that the English word “god” has pagaots, and that it is used to
describe false gods. And while that’s true, if wepped using words with pagan
origins, we would all have to speak, write, anddrétebrew. In today’s world,
that would mean that only a tiny fraction of onegeat of the population would
benefit from God’s message. Moreové&lohym is often used in Scripture to
describe false gods, as it is here, meaning thafjutst a common word. As such,
there is no reverence associated with it and oderstanding is enhanced when
its meaning is translated.

In His second request, God sai@hree times a year (sanah) you shall
stand before Me (regel — walk along side and set foot in My presence)
celebrating a festival feast(hagag with Me. You shall keep (shamar— be
aware of and attend to, highly regard, heed, asgmi)the Festival Feast(hag
— celebration)of Unleavened Bread (Matsal). Seven days you shall eat
unleavened bread(matsal) as | commanded(tsavah— instructed, constituted,
ordained, and enjoined upongpu, at the time appointed (mow’ed — fixed
meeting appointment established as a sign; fyarad, to meet for a marriage
betrothal or judicial summon&) the month (hodesh- from hadash the time of
renewal and repaiQf ‘Abib (‘abyb), for in it you came forth (yatsa) from the
crucible of Egypt (misrayim— plural of masowr the place of oppression and
siege)” (Exodus 23:14-15)



“None shall appear beforeMe (ra’ah paniym- shall be seen in My presence
and behold My face, none shall be considered cardegl by Me)as an empty
vessel(reygam— from reyqg void, with an unfilled space, worthless, useless,
futile, vain and conceited; without a marker dem@aisg the relationshig)
(Exodus 23:15) Yahweh created man with a void aesigo accept His Spirit. To
enjoy the company of our Heavenly Father we mudbdra from above by way
of our Spiritual Mother. Empty vessels are stiliband lifeless.

“You shall keep the Festival Feast(hag — celebration)of the harvest
(qatsiyr— the time of reaping that which was sown, of gatigein the crop of)
the FirstFruits (bikuwrym —the initial gathering of grain, the first fruit rd@ato
be picked and gathered) your labors (ma’aseh- your work, undertakings, and
pursuits)which (‘fasher— by way of making a connectioppu sow(zara’) in the
field, and the Festival Feas{hag— celebrationpf ingathering (‘aciyph) at the
end of the year, when you gather irff'acaph— receive and accepgpur labors
(ma’asel out of the field. Three times a yearmishlosh pa’am shangfall (kol
— everyone)shall remember to (zaka) be seen(ra’ah — be inspected and
consideredpefore (paniym- in the presence o¥)Jahuweh.” (Exodus 23:16-17)

Yahweh is using the harvest of grain as a metafdraraping soulsBikuwr
is from bakar, meaning “the first children who are born.” Thekar represent
souls who have been born anew and adopted intosGadiily. The FirstFruits’
harvest is the first of two ingatherings depicted Yiahweh’sMiqra’ey. It is
descriptive of those who are the beneficiarie®esachandMatsah confirming
that they, like their Savior, will be “gathered meceived, and accepted” by their
Heavenly Father.

At this point, we are confronted with a seriesefalations which, for the first
time (at least in the Torah), require us to eqtladeannual Called-Out Assembly
Meetings with Yahweh, and more specifically, witrai$hua, the Sacrificial
Lamb of God. The first of these begins withDo not (lo’) offer the sacrifice
(zabah- the expiation (means of atonement and recotioiipand propitiation
(means of restoring favorpf My (‘aniy) blood (dam which was sacrificially
shed (zebah —to restore favor, to atone and reconcigyng with (‘al — in
proximity to) yeasted food(hames- that which is spoiled, soured, fermented, or
embittered by a leavening fungug)nd (wa) do not allow (lo’) the fat (heleb—
lipid or fatty tissues and heatt) endure throughout the night (lyn — to remain
during the time of darknessyntil (‘fad) the morning of (boge) My (‘aniy)
Festival Feast(hag— celebration] (Exodus 23:18)

The “blood” which would be “sacrificially shed totome and reconcile,
restoring favor,” God said would be His. And whiat is awesomely important,
so is what follows. Yahweh didn’t want us to mike fact that His soul would
spend the next day, that of the Festival Feast aiskh, unleavening our souls of



sin. And while God'’s sacrifice of separation duritihgge long night vigil of the
Called-Out Assembly of Unleavened Bread would Ip€l, @ow has been, horrific,
it is cause for celebration. Because of what Heifsaed away from the Light, in
darkness, that which would have spoiled us and tenéd our relationship with
God, no longer exists.

Continuing to journey beyond the material we poedem the previous
chapter, we discover that the metaphor of the tawwdsts continues to play out
symbolically, because that which is gathered ifrught into Yahweh’s home.
It is where He will take our souls following thesgiritual reapings‘The initial
and choicest portion (re’shiyth — the first and best partf the FirstFruits’
Harvest (bikuwrym-— initial reaping)from the soil (‘adamah— dirt and ground)
you (‘athah) shall bring with you (bow’ — arrive and include, carry and bet)
the house(bayith — home, household, and abodé)Yahuweh, your (‘athah)
God (‘elohym).” (Exodus 23:19) The worthdamahwas chosen for a reason. It
depicts the descendants of ‘Adam who are beingadvby God to fellowship
with Him in His home.

In the sense dbéakar meaning “firstborn child,” ande’shiyth being the “first,
best, chief, and choicest of them,” to be admitted Yahweh’s home, we must
come with Yahshua—our Savior and Redeemer. Heeigtiy one who can open
and shut heaven’s door. (The Catholic claim thaeP@as given the keys to
heaven’s door, is not only in opposition to the ehof Scripture, it misses the
fact that the admission and understanding of whbhughua is, and the role He
performed, is what opens the doorway to God.)

And that leads to a conversation as important 3sves have considered.
Within the context of this discussion of FirstFsuiand of the Called-Out
Assemblies, of Yahweh’s harvest of souls, we afé o the next verse from
Exodus, to “look” for the “visible manifestation @od.” We are asked to pay
attention to the “heavenly messenger” who was “setitfrom God, the one who
explains His “Way” to bring us homéBehold (hineh— look now and seg)
(‘fanky) will send out (salah — stretch and reach out, extending Myself to
dispatch)a Messengerrepresenting Me (mal’ak — an authorized spiritual and
heavenly envoy, a supernatural representative weinves as My ambassador, a
servant who proclaims My message and fulfills Myssion, a theophany—the
visible manifestation of God)efore you (paneh— in your presence, to appear as
a person face to fac&) watch over, protect, and save yogsamar —to care for
and keep you and for you to revere and clingridpa — with regard to}he (ha)
Way (derel,...” (Exodus 23:20)

Let's examine the first third of this passage wbgdword.. Hineh conveys
two ideas. The first is “pay attention to this.”ékecond is to “use your eyes and
ears to gaze upon, to read, to listen to, anddoghtfully consider what follows.”



‘Anky, which means “I,” tells us that this is Yahweh aliag in first person.
And that is especially relevant, because the hdg\wassenger isalah literally
“stripped off and taken from” God, in addition teibg “sent off and away” from
Yahuweh. This affirms that Yahshua is a part of Weh, stripped from Him,
taken and set apart from God, and then sent ofbaray from heaven to save us.

Salahis commonly used in Scripture to communicate genting of words to
inform by way of a messenger.” Since Yahshua is \Wad made flesh, in
addition to being sent to save us, He came to letelig us. By observing His
example, and by reading His Word, we come to kn@akweh better. And when
His life and His Word are compared, we come to wtded that they are one.

Along these linessalah also means “freedom.” And for freedom to be
meaningful, we must be knowledgeable. Without azt¢esYah’s Word, without
an accurate understanding of what He said anditdisl,impossible to trust and
rely upon Him. And that is why Yahweh said: “My pé® are destroyed for a
lack of knowledge.”

Based upon the same consonant roosaah selahis “an implement,” or
“tool,” just as Messiyah means “implement of YaA selahis often a “sword,”
which would explain why Yahshua said that He camith & sword to bring
division, not peace. He wants to separate His tingtm religious rubbish so that
we can more adroitly choose sides—God’s or man’s.

Mal’ak, the Hebrew word for “messenger, envoy, and reprtasive,” is often
translated “angel” based upon the Greek term fossmeger, 4ggelos’ It is
commonly used to describe “a spiritual being wheast out to convey a Godly
message.” In this lightpal'ak is the root oimal’akah which depicts “the service
of the visible manifestation of God,” and thus es@nts Yahshua’s fulfillment of
theMigra’ey as our Savior.

Panehpredicts that Yahweh’s messenger would “make geafmnce,” that
He would come “into our presence,” and “face usiricé we, in our flawed
mortal bodies, were ill-prepared to come into Gqussence, God came into ours
and prepared us for the journey hormanehis the “semblance” of an individual,
and “reflects their mental outlook, attitude, ahdm@cter.”

Samarconveys “to watch over and keep someone safe ecures” It is to
“care sufficiently for someone” that you are willino “act as their protector and
savior.” A samar “preserves, maintains, and perpetuates life,” @apig in the
sense of “preventing decay and decomposition.”

Derek meaning the “way, path, route, or journey,” ettes “conduct of one’s
life,” was proceeded by the definite artiche, telling us that this is not “a” way,
but rather “the” way to God. There is only one \gapath to salvation. And based



upon this passage, that route is by way of Yahws&&nMigra’'ey as they were
and will be fulfilled by Yahshua. It is why Yahshsaid: “I am the way, the truth,
and the life. No one comes to the Father excemutiir Me.” It is why His
disciples called themselves “Followers of the Way.”

The second third of this essential message befinand (wa) to (Ia) bring
you to (bow’ — to carry and transport you, to gather you in hadrest you, to
cause you to arrive at and be included in, to ¢niter (ha) standing place and
home (magowm-— the upright abode, the household of the Sourat tae
dwelling of the Upright Oneyvhich by relationship (‘asher) | have established
(kuwn— prepared, made ready, arranged, and formé&dfxodus 23:20)

Bow’ is all about “coming and going,” about one’s “aaliand entrance” into
the home and household of our Heavenly FatBew’ speaks of “being pursued,”
“being carried,” and “being gathered in, as in avbhat.” To bow’ is “to be
included” in God’s family, with God doing the wotl bring us home.

Magowmis a “place or a site,” in the most general serfeecifically,
magowmis one’s “home, their dwelling,” even their “oféicas in place of work.”
It is also “the place or source from which they @dhAs such, in this context,
God is speaking of heaveMlagowmis based upoquwm meaning “to stand up,
to establish, to come onto the scene, and to riseépicts the Savior's mission.
He came into our world, and stood up for us so Wetcould stand with Him in
heavenQuwmis the Hebrew equivalent of histemi—the foundagicierm of the
Renewed Covenant.

The journey home requires us to take a stand amchalo with God. We are
asked to meet Him at thmaqowm the standing place, beside Mount Mowriyah’s
upright pole, which is the doorway to heaven.

‘Asher is “a relational term which conveys a connecti@iween things. In
this case, there is a relationship, a connectietwéen théMigra’ey and the Way.

Kuwn drives to the heart of the issue regarding owasimin. God Himself
“fashioned, formed, shaped, provided, established, prepared” the Way home
as surely as He created the universe and the lifenwit. His path home was
made manifest through the Called-Out Assemblied, iamvas enabled through
their fulfilment. There is nothing for us to prepaor provide, nothing we or any
human institution can fashion or establish, whicah e of any value. We either
come to appreciate, trust, accept, and rely upan provision Yahweh has
provided freely as a gift, or not. It is a “yes” two” proposition. God is not
offering any alternatives, which is why to bawnis to be “firm and fixed,” to be
“steadfast and stable,” to be “unwavering.”



Based upon what He revealed in the Torah, Prophats,Psalms, and what
He confirmed when He arrived in person, Yahweh teike a very dim view of
those who conceal, corrupt, change, or counteHeitWord and His Way. The
likelihood that God will accept those who travedray a materially different path
than the one He prepared at an unimaginably higgle g extraordinarily remote.

And that is why He said...Carefully observe and heed Him (samar—
watch and wait for Him, revere and treasure Himy p#tention to and be
protected and saved by Him, cling to Hibgcause(min — He is a part of Me,
from Me, is an extension of Me and)ly presence (paneh— My personal
character and nature, My face and visible appeajarscon Him (huw’).
Attentively listen to and understand (sama’— receive, pay attention to, highly
regard, and heediis (huw’) voice (qowl — His verbal communication and
intellect)...” (Exodus 23:21)

Yahshua provides three distinctly different perspes from which to view
Yahweh. His example reveals God’s character. Hida/explain God’s purpose.
And His reverence for and careful observance ofTibi@ah, Prophets and Psalms,
demonstrates where we should go for answers.

“...Do not be rebellious or contentious toward(marah — defiant or
disobedient withHim, because if you arekiy) He will not (lo’) pardon you,
lift you up, or carry you away from (nasa’— support and sustain you, remove
your guilt and forgive you, take you away and beeanr transgressions and
rebellion (pesha’ — your revolt, crimes, and sins, your offencesjltfa and
deviations from the established standaidpe (kiy — because indeedjly (‘any)
personal and proper name(shem is part of (ba —in) His (huw’) inner nature
(qereb— physically inside of Him, and in His midst) (Exodus 23:21)

Although they were told in the Torah to “watch andit for” the One who
would “bear Yahuweh’s name,” the Jews chose toetitieHim and rebel against
Him,” and even murder Him for speaking God’s named for their “rebellion
and contentiousness” they were not “pardoned paflyoar nationally.” For the
most part, they were passed over at the FirstFrdisvest. As a nation, they
were not “raised up and carried away” to heaverd #at is because, there is but
one way to God, one savior, one means to beingopadiand to forgiveness.
Listen to and understand Him, receive Him and Hisrdly or pay the price for
your crimes, your sins, offences, and faults—fauryeebellion against God.

“Messenger” is an accurate, albeit inadequate skation of mal'ak In the
lexicon of the time, the term conveyed the notibatt‘the messenger was the
officially designated representative of the onedssg him”"—in this case, God.
This “envoy” was “usually commissioned to performspecific mission,” in
addition to being “authorized to deliver an expliziessage.” Anal’ak could be



“a human or a supernatural and spiritual manifestaof Yahuweh—sometimes
at the same time—as was and is the case of Yahsh8aripture mal’'akis often
used to “present an aspect of Yahweh’s glory.” Tikiprecisely what Yahshua
did.

And speaking of Yahshua, this passage is one ofymdaich confirms that
the name “Jesus Christ” is inconsistent with therMaf God. There is no aspect
of Yahweh’'s name in either “Jesus” nor “Christ,” aneng that they are either
wrong, or Scripture is wrong. There is but one naraeable of saving us from
our sins—Yahweh, from which Yahshua is derived.

Bringing it all together, without the clutter of nepmments, the message is:

“Six years you shall sow(productively seedyour land and gather in
(harvest, collect, and receivéhe produce (tabuw’ah — the harvested grain)
thereof. But on the seventhyou shall let it rest and lie fallow(release it and let
it fall), forsaking it so that people(and family membersh need (who are poor
and oppressed requiring deliveranaoggy be nourished, the remainder(yathar
— that which saves and preserves3toring life (chayah— causing renewal)
nourishing them from the land. Do the same(accomplish and produce the
similar results)ith your vineyards and olive groves.”(Exodus 23:10-11)

“Six days you shall doyour work (pursuits, business, and customary
practices)and on the seventh day you shall regshabath- cease and reflectp
that your ox and you donkey[your means of productiormhay have a break,
and the sons of your servant§your employees]and foreign visitors (those
without the inherited rights who come from differgaaces, races, and cultures)
may have their souls refreshedrestoring their consciousnesses to lifi) all
things which | have spoken to you, heed and obsertbem (save your life
through them) Do not bring to mind (mention or memorialize)}he name of
other gods(‘elohiym); neither let it be heard out of your mouth.” (12-13)

“Three times a yearyou shall stand before Mgwalk alongside and set foot
in My presencetgelebrating a festival feaswith Me. You shall keep(be aware
of and attend to, highly regard, heed, and obsetlie) Festival Feast of
Unleavened Bread(Matsal). Seven days you shall eat unleavened bread
(matsal) as | instructed you, at the time appointedmow’ed— fixed meeting
date established as a sign)the month (time of renewal and repaiof ‘Abib;
for in it you came forth from the crucible of Egypt. None shall appear befae
Me (shall be seen in My presence and behold My faceershall be considered
or regarded by Megs an empty vessdloid, with an unfilled spac€) (14-15)

“You shall keep the Festival Feas{the celebrationdf the harvest(time of
reaping that which was sowrthe FirstFruits (bikuwrym —the initial gathering)
of your labors which you sow in the field, and the Festival Feastof

10



ingathering at the end of the year, when you gather irfreceive and accept)
your labors out of the field. Three times a yeaall (everyonekhall remember
to be seenn the presence offahuweh.” (16-17)

‘Do not offer the sacrifice (the expiation (means of atonement and
reconciliation) and propitiation (means of restgriiavor)) of My blood which
was sacrificially shed (to restore favor, atone, and reconcile)proximity to
yeasted food (that which is spoiled, soured, fermented, or ¢tmk@d by a
leavening fungus)And do not allow the fat to endure throughout the night,
until the morning of My Festival Feast. The initial choicest portion of th
FirstFruits (bikuwrym) of the soil youshall bring with you (arrive with and
carry)to the home of Yahuweh, youGod.” (18-19)

“Behold (look and see)l will send out (extend Myself to dispatcha
Messengerrepresenting Me (an authorized spiritual and heavenly envoy, a
supernatural representative who serves as My amtbassa servant who
proclaims My message and fulfills My mission, a dpleany—the visible
manifestation of Myselfpefore you(in your presence, to appear as a person face
to face)to watch over, protect, and save youito care for and keep you and for
you to revere and cling tayith regard to the Way, and to bring you to(carry
and transport you to, gather you in and harvest f@gause you to arrive at and
be included inXhe standing place and homdthe upright abode, the household
of the Source and the dwelling of the Upright Owd)ch by relationship | have
established(prepared, made ready and arrange(®0)

“Carefully observe and heed Him (watch and wait for Him, revere and
treasure Him, pay attention to and be protectedsandd by Him, cling to Him)
becauselmin— He is a part of Me, from Me, and is an extensibMe, and)My
presenceis on Him. Attentively listen to and understand (receive, pay
attention to, highly regard, and heeHjs voice. Do not be rebellious or
contentious toward Him because if you are, He will nofpardon you, lift you
up, or carry you away from (nasa’— support and sustain you, remove your guilt
and forgive you, or take away and bearlir transgressions and rebellion(your
revolt, your crimes, sins, offences, and faulssice (because indeedMy
personal and proper names uponHim.” (21)

While it has been obvious from the beginning, fréine first chapter of
Genesis, Exodus 23 is unequivocal. TWigra'ey are indistinguishable from the
Messiyah. In addition to providing the Way (alb@i&rrow and unpopular) home,
the Called-Out Assembly Meetings explain Yahwehlanp they reveal His
nature, and they predict how and when God wouldllfathem. The Festival
Feasts provide the skeleton upon which the entowy ®f salvation takes shape.
Understand these meetings, and you will understhadhature and purpose of
God. Rely upon them, and you will be invited intod% home.
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And let us not forget; preceding the unificationtb&é Word with the Word
made Flesh, we were told, that the pattern of sy of work followed by a day
of rest was designed to restore life—as was theeqpadf the Sabbath. And within
this context, God just told us:

1) To observe and heed the Torah—which was the @yymunication from
God available at the time. This communicates twseetal truths. First, the
Torah can be relied upon—especially when it comesut salvation. And second,
the Torah is the primary source for answers, erpigiGod’s purpose and ours.

2) To recognize that Yahweh alone is God. No offane for God should be
spoken. And in this regard, when it comes to etdifeg there is no difference
between the fate of those who believe that thermi&od, the fate of those who
don’'t know God, and the fate of those who worshigifeerent god by another
name—a god conceived by men and advanced throligione

3) To stand with Yahweh three times a year, cetelga festival feast. This
makes “three” significant with regard to time. lakes “standing” significant with
regard to the purpose of the meetings. And it méaais‘celebration” is the intent
of the relationship insinuated by “with Me.” (In pgsition to the religious
concept of man submitting and bowing down to, wimisly and fearing God.)

4) To correlate the Festival Feast of UnleavenedaBrwith Yahweh's
willingness to lead His people out of the crucilolie human oppression. The
Exodus, theMigra’ey, and the Messiah tell the same story.

5) To realize that without the anointing of YahweSet-Apart Spirit, without
the spiritual void within our souls being filled evcannot approach our Heavenly
Father, much less live in His presence.

6) To understand that there are two essential b&v&od wants us to
celebrate BikuwryniFirstFruits in the first month anBaruw’ahTrumpets in the
seventh month. It is on these days that redeemead ace gathered together and
carried into Yahweh’s home. God doesn’t want anytortee left behind.

7) To know that it was Yahweh'’s blood which wasdlom Passover and it
was Yahshua’s soul which endured the long nightegfaration on Unleavened
Bread. The first resolved the consequence of sih hwe other removed its
penalty.

Collectively, the reference to “three” set withlretcontext of “six plus one,”
and alongside the Sabbatical Year, the observahdbeoMiqra’ey, and their
fulfillment by the Messiyah, provides a vantagenpdrom which to view God'’s
prophetic timeline. Salvation history can be dididato three epochs of forty
Yowbel. Two thousand years separate Adam’s expulsam the Garden and the
confirmation of the Covenant Relationship with Ateen on Mount Mowriyah in

12



1968 BCE. Exactly fortyYowbelRedemptive Years later, and on the same
mountain, Yahushua facilitated the Covenant in & £nd now, on the cusp of
2033, the finaly owbelyear within the lifetimes of those who witnessedra’el’s
rebirth, and exactly 2,000 years from Yahshua'dilliment of the first four
Called-Out Assemblies, God will fulfill the lastrtée, harvesting His family,
returning for His people, and camping out with aisd thousand years.

Thus far, Yahweh has made it abundantly clearkieatsn’t ambivalent about
how we respond to Yahshua. Those who rely upon\iirbe protected and they
will ultimately triumph. “Indeed (kiy) if (‘im) you listen to (sama’ —
acknowledge and receivand understand (shama’'— and heedHis (huw’)
voice (qowl — His verbal communication and wordahd (wa) do (‘asah —
observe, attend to, celebrate, and profit frath)kol) that (‘fasher) | say (dabar
— all My words) then (wa) | will show hostility (‘ayab — will be a adversary
fighting) against (‘eth) your enemies(‘ayab — treat your adversaries with enmity
and rancor, animosity and antipathgnd (wa’) oppose (suwr — confine and
secure, besiege and bind, being adverséhtige who(‘eth) are overtly hostile
and oppressive toward(sarar— besiege and distresg)u.” (Exodus 23:22)

There are two aspects of this passage we oughtismiss, just because they
make us uncomfortable. First, God isn’t a big, gyvcaricature with open arms,
welcoming everyone into heaven. He is just, andsHeoral, and that means He
hates oppressive and adversarial human politichr@ligious schemes, as well as
their schemers, for they victimize souls underrtivdfiuence. Those who oppose
God’'s people will find God in opposition to them.orSidering the overt
animosity and hostility directed towards Jews andé&rael demonstrated by
Roman Catholics, Muslims, Fascists, and Commurastsvell as by most Secular
Humanists, you can be assured that heaven womvéerowded.

Second, the Covenant is a reciprocal relationskipd’s promises were
predicated on a proper response to His Word. Heweat We said, and God will
protect you from those who wish you harm. After ihgvsurvived a thousand
death threats for exposing and condemning Islasanlassure you that He can be
trusted.

However, long ago, the preponderance of Jews dtestevorship other Gods,
they neglected the Sabbath, and they ignored tihahTdn time, they concocted
an Oral Law, they rejected the Messiyah, and camesteem rabbis over
Scripture. As a consequence, they became their wanst enemy, abrogating
their responsibilities under the Covenant, and gwig all forms of unabated
hostility upon themselves. It's not that they acelonger the Chosen People, it is
that collectively, they have made bad choices.
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It is not a coincidence that there are numerougptecal accounts of how
Jews suffered after electing to rely upon themsglvather than upon Yahweh.
Whether or not the last two thousand years of tldses persecution is directly
attributable to their willingness to follow theimbsbis who have superseded
Yahweh’s Word with their own religiosity, what'sedr is that God has kept his
promise and has never forsaken His Chosen Childk#nvho have tormented
Jews have or will recede into insignificance orsgedo exist entirely as a
civilization. Yet, the Jews, through it all, stiland.

In the next verse, Yahweh lists some of the adviesale would have been
hostile to should His people have remained faithiultheir agreement. They
represent societies whose “poligious” systems wesed upon the Whore of
Babylon. It was a warning to those in future getiers who would ally
themselves with the Adversary, indicating that thaty suffer his fate. Many will
ultimately find themselves “confined and securedthe Abyss.

Curious, | investigated the meaning of the namdswéd included in His list.
While they may represent nothing more than the ahcpagan communities
roaming the Promised Land circa 1500 BCE, | wambeske if their names told us
anything about these people, or better, if theyewaophetic, telling us about
those who would earn God’s wrath and confinemelbwong the Great White
Light Judgment. As a result, | discovered that “Aites” is either’Amory or
‘Emory in Hebrew, and this name speaks of today’s Wegtetiticians: “those
who make boastful and pleasing promises using elagand poetic words.” In a
phrase, it conveys a “publicly prominent propagandirhe “Audacity of Hope”
comes to mind. These folks could be those who ifawl the dictatorial New
World Order under the dominion of the Antichrist.

The second name on the list, untii somewhat regentlas used by
theologians to demean Scripture’s veracity, in theliolars claimed that the
Hittites never existed, much less reached superepatatus in the region. And
yet today, we know these people were so numerodspawerful, even the
Egyptians couldn’t defeat them. Their namélighy in the inspired text. It speaks
of jihadist Muslims, because it means: “terrorisNinety-percent of today’s
terrorist acts are committed by fundamentalist hos) those who are corrupted
by Muhammad’s and Allah’s words. Not surprisinghgn, the Magog Federation,
which serves as the impetus for World War Threeansalliance comprised
exclusively of fundamentalist Muslims.

Similarly, Hivite, which is actuallyHwy, serves as the root ¢ifwylah As
such, it depicts Muslims as well. This name speatk&he sandy domicile of
Ishmael near Muhammad’s Mecca in the Western Arablasert.” Ishmael is
credited in the Qur'an and Hadith as being Islapa@giarch. And Yahweh told us
this about Ishmael and his descendatii® shall be a wild assof a man. His
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hand will be against everyone and everyone’s hand willdagainst him. And
he will live in the presence of howling jackals.{Genesis 16:12)

“Perizzites,” which isPerizyin Hebrew, describes: “impoverished communal
people who roam vast territories and who are eaffgavarlike.” A communist
nation such as China—the source of Armageddon&ps-e-could fit this bill.

The “Canaanites” werl€ana’ani. Their history and their name might describe
the “merchant traders” of the last days who “clatohely” make “merchandise of
men.” These could well be the bankers and induistisabehind the destruction of
the American and European economies.

The last name is “Jebusites.” It is frorebuwsyThe name means “threshing
place,” and thus might describe the conniving coasprs of the Tribulation who,
according to Peter: “increase their wealth by rapgcGod and oppressing men,
trampling them down, while they crush that whichrige, polluting the minds of
men.”

So it is quite possible that Yahweh has describecthaiture of the Adversary’s
pawns—past, present, and future. He says of thepelations that they will
kahad “disappear and be effaced, be cut off from thers® of life, and become
desolate, ultimately being destroyed and annihdlatk is a description of what
happens to every soul who dies estranged from God.

The verse reads'Because when(kiy) My (‘aniy) Spiritual Messenger
(mal'ak — My authorized heavenly envoy, the supernaturptegentative who
serves as My ambassador, My servant who proclaijmsbbsage and fulfills My
mission, My theophany—the visible manifestationMyself) travels (halak —
moves and walkgh (la) your presence(paneh— appears personally face to face)
and (wa) brings (bow’) you to (‘el) the Amorite (‘emory/ ‘amory — ones who
make pleasing, persuasive promises in eloquentn @aetic speeches)he
Hittite (hithy — terrorists) the Perizzite (perizy— rural and communal warriors)
the Canaanite (kana’any — merchant traders who operate clandestinehg
Hivite (hwy — the sandy domicile of Ishmael near Mecaa)d the Jebusite
(yebuwsy- the threshing place of those who reject and gtardown, those who
desecrate and own many possessidms)will make them disappear(kahad—
cause them to perish, destroying and annihilatiegi)” (Exodus 23:23)

The following message serves as a specific appicatf what we refer to as
the first two Commandments. It further reinforcée tfact that Yahweh isn’t
tolerant when it comes to man’s gods or our retigid-ollowing His list of boys
acting badly, God strongly infers that the primagurce of “pride, terrorism,
socialism, submission, and oppression” is religiespecially the worship of the
Babylonian solar deity known as Lord Ba’al, thenpiple god of the Emory,
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Hithy, Perizy, Kana’any, Hwyand Yabuwsy as well as their more modern
manifestations.

“You shall not (lo’) bow down (shachah— prostrate oneself in worship
before, associate with, or show allegianizela) their (hemal gods (‘elohym)
nor (Io’) serve (‘fabad —be enslaved, submissive tthlem (hemal), nor (lo’)
observe, celebrate, or attempt to profit from(‘asah— perform for, deal with, or
attend to)the likes of (ka — things associated with, similar or related ttogir
(hemah practices and customgma’aseh— patterns of behavior, occupations,
undertakings, and achievementsither instead (kiy) you shall tear them down
and demolish them(harac — topple, oust and utterly destroy them, removing
them from their lofty positions)reaking (sabar— shattering) crippling, and
crushing (sabar — mauling and pulverizing, disfiguring and destngy their
(hemalh) sacred memorial stonespillars, and altars (masebah- religious
monuments, obelisks, and idolatrous statues).” das®3:24)

God isn't the least bit tolerant, and He doesn'nimas to be either. Nothing
has been more brutal or destructive, more decepmtivdeadly, than religion.
When we tolerate religious lies, people die. Tatemisn’'t compassionate as the
proponents of Political Correctness would have lyelieve. It is merciless.

Life, liberty, and happiness come from one sout8erve (‘abad —work with
and minister)alongside (‘eth — with and next to)rahuweh, your God (‘elah
['ilah), and He will kneel down and blesgbarak— adore, invoking divine favor
for) your bread (lechem and water (mayinm). And | will remove disease and
suffering (mahaleh— weakness and griefjom your midst.” (Exodus 23:25)
This bread is the unleavened bread ofiNhgra’ of Matsahand water is symbolic
of the living waters of the set-apart and purify@pgirit. The disease that is being
removed by them is the corruption of our rebellisasls.

While it is a small thing among the life and deatimsequences of worshiping
false deities and revering manmade religions, Y&husedilah for His title of
God rather than the more customé&l or ‘elohym He knew that Muhammad
would appropriate the Hebrew term, and then ‘lab as the Arabic word for
“god” throughout the Qur'an. Allah, which contrarythe protestations of Islamic
apologists, isn’t the Arabic word for “god,” is tlead the name of one of several
hundred pagan sun- and moon-gods worshiped in Motzahis Mecca. In other
words, Allah became the name of one of the marsefdéh Yahweh warned us
about.

* % %
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Now that we have seen how Yahweh linked the Callet-Assemblies, and
especially FirstFruits, to the Messiyah Yahshual, @nour salvation, let’s turn to
His presentation oBikuwrym in Leviticus. There, in the opening sentence,
Yahweh uses words which convey an open dialog ketwéimself and man on
four occasions. And that is because Scripturedsseussion with our Creator. It
should speak to us, just as God spoke to Moseh.

“Yahuweh spoke to (dabar — conversed withMoseh (the one who draws
out), saying (‘amar — speaking and promising, answering and vowirgpeak
(dabar —communicate these words) the children (ben— sons)of Yisra'el
(those who live and abide with God, those who anpavered and preserved by
God) and say to(‘amar — declare and promis¢9 (‘el) them (hemah: “Indeed
when (kiy) you arrive and enter (bow’ — come into}he land (‘erets— realm)of
relationship which (‘ashen | (‘any) am giving (hatan — assigning and
bestowing to you, and(wa) reap its harvest(gatsar ‘eth qatsyy, bring (bow’
‘eth — arrive, come in, and draw near with)sheaf(‘omer — a small, bound
measure of grain (one-tendphahor about two quarts) bundled and ready for
processing and transpouj the FirstFruits (re’shiyth— the beginning, the first
and the best; the choicest portion which has betamart unto the foremost
family) of your harvest (gatiyr) to (‘el) the priest who officiates(kohen— the
one who serves as a ministérjLeviticus 23:9-10) Now that we have been freed
from the consequence and penalty of sin, as atreB#lassover and Unleavened
Bread, our souls are prepared for the FirstFrués/elst.

This is the first time Yahweh has mentioned “ps&st conjunction with His
Levitical presentation of the Called-Out Assembli@sce the first grain crop has
been separated from the ground and bundled sat ikateady for processing and
transport, a collective sheaf is assembled andnhgiwehe priest who waves it in
the air, symbolically demonstrating that the bemafies of Passover and
Unleavened Bread are prepared to go to heaven.tAaidis exactly how this
Migra’ was fulfilled, with Yahshua acting as our highegst, as we shall soon
discover.

While celebrated by the entire community, the bemedf Passover and
Unleavened Bread are personal and individual. pataié&ze upon the bridge they
provide between our mortal realm and God’s etembalde, we must walk along a
path which is so narrow, it is single file. Butthé end of that journey, those who
accept and rely upon God’s provision find themsglwe good company—
surrounded by their spiritual brothers and sisters.

When viewed as part of the whole of Scripture,RhetFruits harvest is about
filling up the first of three resort communities paradise. With the exception of
Enoch and Eliyah, whose souls were called home by the souls of all of
those who chose to love God between Adam and Abraleand those who
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embraced Yah's Covenant Relationship between Alnabad Yahshua, were
gathered together and taken to heaven during tlebregion of FirstFruits in 33
CE—with Yahshua serving as the reaper of these ssdallowing His
resurrection. The next group of mansions will béedi during the harvest of
Taruw’ah known as Trumpets, when the souls of those whowed the Way
between the time of Yahshua’s sacrifice and thenmégg of the Tribulation,
both living and dead, will be gathered togethethim air and taken home. The last
of those to receive their eternal inheritance wdime to know their Heavenly
Father during the Millennial Sabbath.

Passover predicts and explains the purpose ofltiuel lof the Lamb, which is
to free us from the consequence of sin—death. Welead Bread embodies the
sacrifice God made to resolve the penalty of sinpas#tion. The FirstFruits’
Harvest is the result. It not only identifies thmihg and purpose of the initial
collective harvest, the pure barley grain speakihi@obenefit of having our souls
unleavened. Having “received His favor” based ufmimr choice” we are “found
acceptable and pleasing” to God. Our “debt is pa@that we are “approved and
found satisfactory.”

This verse confirms as much, adding the realizatih@t our approval before
God is a favor. Listen."And (wa) lift up and wave (huwp— elevate and present,
moving to and frojhe sheaf(‘omer/’amar— the small gathering of grain which is
bundled and ready for processing and transporftoward, on behalf of, and
concerning)the presence(paneh— before)Yahuweh, in order for (Ia) you all
(‘fathem— yourselvesjo exercise freewill and choose to be accepted taably
(rasown— to seek and capitalize upon a generous andogimeiccommodation, to
be found acceptable and pleasing by way of prefaleand auspicious treatment,
to be desired and found delightful, to satisfy dmihg pleasure, to freely
acknowledge that one’s debt has been paid in.f@h the day after (min
mahoratl) the Sabbath(sabath— time set apart for rest and reflection, to ahsta
from ordinary labor}he priest (kohen— the one who serves as a ministdrall
wave (nuwp— elevate, present, and movejhuw’ —them and him [speaking of
the sheaf and its small gathering of grain, reprasg harvested souls, and the
Messiyah who facilitated their acceptance{).eviticus 23:11)

For those who believe that the Renewed Covenaffdis By grace we are
saved through faith, as a gift of God,” is somehawepudiation of the Old
Covenant’s “wrathful observance to unyielding lawhink again. The gift of
grace, the work of the lamb, and “acceptance bycehand by favor,” lie at the
core of Yahuweh'Migra’ey.

Nuwp translated “lift up and wave,” can convey “to Wlapon,” combining
the Spirit, fromruwach which also means “wind,” and soul, framepeshwhich
also means “breath.” This reinforces the realizatibat to be accepted by
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Yahweh, God’s Spirit must anoint our soul. And $de@ of anoint, which is to
apply a small amount of oihuwpis often translated “sprinkle.” This means that
without the anointing, or the baptism, of the SebA Spirit, without being
immersed in Yah’s Covenant spiritually, we arepiiépared for paradise. So in a
word, nuwp communicates the idea of being “lifted up” to heayv being
“presented to” God, and being “baptized” in therBpi

Rasownis equivalent to “grace” in the Renewed Covenaribeit more
descriptive.Rasownconveys the essential truth that the “paymentuihdf our
debt” is predicated upon the “exercise of freeivillpon “making the choice” to
“be accepted,” and to “please” Gd@lasownreminds us that the entire process of
being gathered in by our Heavenly Father, liftedtaieaven, and living in His
presence, is the result of His “generous accomnmdatof Him treating us
preferentially—which is to say “better than we desé’

While thesabathis the seventh day of the week, there are alsciasEabath

or days of rest and reflection, included in Yahved¥ligra’ey which can occur on
other than what we now call “Saturday.” The begngniof the Feast of
Unleavened Bread is an example. So by indicatirag the sheaf of freshly
harvested grain was to be lifted up “on the dagratie Sabbath,” God said that
the Called-Out Assembly of FirstFruits is to beebeated on the sixteenth day of
Abyb, since Passover commences on the fourteetityaleavened Bread occurs
on the fifteenth.

It should also be noted that the root sdbath saba, means “a sworn
promise,” inferring that we should reflect on Gogi®mises on this dayebeth
which is comprised from the same three Hebrewrketimeans the “place where
one lives,” and thus conveys the purpose of thenm®e. Further, the “cease and
desist” aspect afabathis designed to tell us that we cannot earn owasahn—
that it is a gracious gift, and not the result arks. Furthersabathmeans “to
remove,” and thus confirms that our sins were rezdoan the special Sabbath of
Matsah

And let us not forgetsaba’ as the root oksabath also means “seven” in
addition to “being totally and abundantly satisfieihe Sabbath is the seventh
day of the week, our Saturday, not the first—Sundand, it was on the Sabbath
that Yahweh healed and redeemed us, fulfillinghgra’ and totally satisfying
our debt—something which brought “great satisfactim Him. And that means
that the result of God’s formula, of six (man) pluse (God), is the “total and
complete satisfaction” of man and God.

Before we move on, please note that the celebratidfirstFruits, unlike the
Christian corruption and counterfeit called “Eassemday,” doesn'’t fall on one
particular day of the week each year, but insteadaoparticular day of the
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month—two sevens, or fourteen days, plus two fromdtart of the first month,
Abyb. There is no Easter Sunday in Scripture. Th@itday’'s basis is purely
Babylonian—right down to the Easter ham, Easterrjuand Easter eggs.

In Scripture and in history, on the fourteenth ddfyhA, which is Passover, the
Sacrificial Lamb of God died so that we might liv@n the fifteenth of Abyb,
which is Unleavened Bread, Yahshua’s soul paidptiee to redeem us, enabling
us to enjoy God’s company. And since this was thg @od saved mankind,
unleavening our souls of sin, it was designated sigeciakabath—a day that we
are not to work, because God wants us to recogheteour salvation is a gift,
something He paid for and is offering freely. Serttas a result of us choosing to
accept Yahweh's generosity and please Him, evenywbo had been redeemed
prior to Bikuwrym were brought together and harvested on Firss;radncurrent
with Yahshua'’s resurrection. These events wereigestito play out over three
successive days. And they did.

In the Word you will find the Way. For example, itga 52 and 53 speak of
the “Suffering Servant” who became the Passover l.aRsalms 22 and 88
explain how Yahweh paid the price to redeem ushenSabbath of Unleavened
Bread. All four prophetic passages end predictihg glorious resurrection
forewhadowed by the Called-Out Assembly of FirsitStu

Yahshua ties this all togethetAnd He said (legos— taught and affirmedp
them, ‘In this manner and way (hout9 it is written (grapho —inscribed in the
Word of God) the XN (placeholder foMessiyah, the Anointed Implement of
Yah) must experience suffering(pascho— must be afflicted in a horrible way
and endure pairgnd then rise up enabling others to riséanistem) out of (ek
lifelessnesgnekros— desolation and destitution, death and abandot)roarthe
third day.” (Luke 24:46)

We'll examine Yahshua's wave offering later in tbleapter, but first, let's
finish theMigra’ presentation. On the third day, on the Called-@sgembly of
FirstFruits, Yahweh predicted Yahshua's resurrectiand with it, our
transformation‘And then (wa) on (ba) the day (yown) you all (‘athem) should
wave (nuwp — elevate, present, and movkg sheaf(‘omer/amar — the small
gathering of grain which is bundled and ready farcpssing and transparfjhe
work is accomplished(‘asah— the job is done, the benefit is providég) (‘eth)
the Lamb (kebe$, the perfect(tamiym— the blameless and innocent without any
imperfection; fromtamam the one who accomplishes, completes, and fylfills
Son (ben. He (huw’) changes and altergsana’ —will be changed and altered,
will renew and transform, and will be renewed arah$formedYor the purpose
of (la) rising up (‘olah / ‘alah — being taken up and ascendingo) (Ia)
Yahuweh.” (Leviticus 23:12) | know such a Lamb. He changed altered me.
As a result of His work, | too will rise.
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In this verse we have a prediction of how First&&rwvould be fulfilled—by
the Lamb of God, His Son. On this day, He was chdrand altered, renewed and
transformed by Yahweh'’s Spirit, as His soul emerfyjeth Sheowl and His body
was restored to life and walked out of the tombatidame day—FirstFruits—He
would rise up to the Father in what we call theuresction.

We also have an explanation of the result of thekvamne by the Lamb of
God, which is to transform and renew us so thatarerise from death unto life
and be taken up into the company of God. As atre$iassover and Unleavened
Bread there is a FirstFruits Harvest. Because He tnamsformed and rose, so
shall we.

Next, Yahweh details some of the additional ingeath associated with this
gift. And while | can’t say for sure, | believe ththe “double tithe” represents the
salvation of Gowym in addition to YahuwdymHis (huw’) gift (minchah-—
present and offeringdf a double tithe of (sanaym ‘asarown- two tenths of)
purified grain (‘soleth— bread flour with the hulls removed revealing ieer
pristine kernel, distinguished from whole grainlusive of its impurities)s to be
mixed and anointed with(balal — combined and intertwined with and immersed
in) oil (semenby way of (ba —with and by means ofhe adoptive mother who
enlightens and elevateq‘iset/‘isah) unto (la — toward, into, on behalf of,
according to, and in relation t&ahuweh, creating the pleasing Spirit(ruyach
— forming a pleasant aroma; frammwach the Spirit)of reconciliation (nyhohoch
— of restoration, of relationship, of appeasementonciliation, of tranquility and
harmonious fellowship, frocmmuwach to rest in peace)And Her (huw’) drink
offering (nesek shall be a fourth (raby’iy — that which makes us square and
complete)fluid measure (hyn — a quantity of liquid equivalent to one-sixth
Hebrewbath, which was approximately six gallons [i.e., oneder of 1/&' of 6
gallons, or one quardf wine (yayin — that which demonstrates liveliness and
exhilaration)” (Leviticus 23:13) Oil and wine represent the atingnof the Spirit
and the atoning nature of the Lamb’s sacrifice.iffear grain denotes the souls
who have chosen to avail themselves of these things

Reconciliation is the gift of God. It comes by waf being bathed in the
Lamb’s blood and being baptized in the Spirit. Yahws saying that when our
souls, represented by the purified grain, are dadim His Spirit, represented by
the oil, and are bathed in His blood, representethe wine, they are prepared to
rise up to Him, represented by the wave offering.

There are two additional insights worth consideriRigst, the reason there is
to be a “fourth part” of wine is because four isndplic of completion. The
guantity of blood God shed on our behalf is thentiy needed to make us
square, or right, with our Maker.
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Second, grain, grapes, and olives share somethiogmmmon. To be useful to
us, they must be crushed. The same is true of gssiyiah.

Passover, Unleavened Bread, and FirstFruits destn#d most essential three
days in all of human history. They alone provide ¥iay home'Do not (lo’) eat
(‘fakal — consume}he bread (lehen), roasted grain (galy), or ripe orchard
fruit (karmel — garden producedntil (‘ad) the essential, substantive, and
foundational (‘fesem— skeletal and invigorating, life sustaininday (yown),
until (‘ad) this specific (zel) arrival and harvest (bow’) offering and gift
which draws you closeto (qaraban atem- voluntary contribution to bring you
near)your (aterm) God (‘elohym).” (Leviticus 23:14)

The Miqgra’ey present the Way, then, now, and forevVérshall be a clearly
communicated prescription of what you should dohugah— an appointment
for an allotment, a custom, a tradition, and aus¢aforever (‘owlam — eternally)
throughout your generations (dor — for all time, ages, and conditionis) all
your assemblies and dwellings(moshab - settlements, abodes, locations,
populations, situations, and sojourig)eviticus 23:14)

Hugah translated “a clearly communicated prescriptibrwbat you should
do,” is identical in the revealed texthagah which means that God’s instruction
“was engraved,” literally “cut in stone.” Those wivant to be allotted their share
of heavenly inheritance, would do well to keep tigipointment with God.

There is a singular purpose of Scripture, of thhictv Yahweh has engraved
and set in stone, and it has been defined in thssgge. The Word exists to
restore fellowship so that we can be at peace aathHeavenly Father and live
with Him.

* * %

In the ‘Matsah — Unleavened Bread” chapter, we reviewed the Nusbe
28:16-25 presentation of the Called-Out AssemldieBassover and Unleavened
Bread. In the 28 verse, this discussion transitions from them résult—to the
celebration ofBikuwrymand Shabuwa’ While these Festivals are separated by
fifty days, they work together because they aré phthe same plan—successive
steps along the same path.

“And on (ba —during) the day (yown) of FirstFruits (Bikuwrym— the
harvest of the first borpwhen (ba) you (‘eham) approach with (garab— arrive
and come into close proximity to, when your persgrasence joins together
with) the renewing and restoring(hadas— repairing)offering and gift (minhah
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— the unearned and undeserved sacrificial pregsdnth moves you toward(la)
Yahuweh during (ba) the Feast of SevengShabuwa'— Festival of Weeks)a
Set-Apart (qodesh— cleansing and purifyinggalled-Out Assembly (miqra’ —
summons to a meeting for reading and reciting Wiath brings the community
together)will exist (hayah) on your behalf (la ‘eham — concerning you)All
things related to (kol) the service of the visible manifestation of God
(mala’kah— business, duty and work of heaven’s messengerepresentative)
you shall not(lo”) do (‘fasah— perform or assigt) (Numbers 28:26)

Lest we forget, our walk home is seven steps loogjust one or two. As we
have learned, Passover resolves the consequersia, &nd Unleavened Bread
resolves its penalty, working together to prepasefar the FirstFruits Harvest.
Yet the means home isn’t found in the sheaf ofrgraaturated as it may be with
oil and wine, or its movement toward the heavend, ihstead through the
cleaning and purification provided by the Set-Ap&pirit. The Migra’ of
Shabuwa’ celebrates the role our Spiritual Mother playsour salvation, an
essential step in our renewal and restorationmalily moving us into the
presence of God.

“Approach (garab— arrive and come into close proximity to, dravamand
enter into the personal presence, and join in viedlop together)with (la —
alongside)the offering which elevates(‘olah / ‘alah — that which ascends,
carries away, and lifts upXhe pleasing Spirit (ruyach — from ruwach of
reconciliation (nyhohoch — restoration, relationship, and appeasement, of
conciliation and tranquility, of harmonious fellowpg) unto (la — toward, on
behalf of, according to, and in relation ¥ghuweh...” (Numbers 28:27)

The Migra’ey are family affairs. Our Heavenly Father, our Spal Mother,
and the Son all contribute to building the famifyGod.

* % %

Before we examine the eyewitness account of thilfugént of the third
Migra’, let's see how the Yisra'elites celebrated it. Hoem, it was a time of
thanksgiving for God’s provision. Yahushua, the stfinNun (meaning “the
Everlasting”), had led His people into the Promidethd. After crossing the
Jordan River and gazing westward at the mountainglawriyah: “Yahuweh
(M) said (‘famar — answered and spok) (‘el) Yahuwshua’ (¥¢17), ‘This (ha)
day (yown) | have rolled away(galal) the reproach (herpah— scorn and shame,
the blame and reprimand you have earned based yqorbehavior, the taunts,
slurs, and insults; the disgrace, rebuke, and gdissed statuspf the crucible
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(misraym— the time of testing and oppression in Egypdm (min) upon (‘al)

you (‘atem).” The name (shen) of this (huw’ — of His) standing place(magowm
— upright abode and home whereby one rises, isradti, and is validated¥

called (gara’) Gilgal (gilgal — the place of rolling awayp (‘ad — up until)this

(zeh day (yowm).” (Joshua ¥ahuwshua5:9)

This was both a declarative statement and a priaphahouncement. After
400 years of being scorned and shamed as slawagypt, and then after 40 years
of taunting and insulting their Savior during thelderness wanderings, the
Children of Yisra’el were now free, standing uptigh the Promised Land. Just
as the Jordan River rolled past them, centuriegmfoach flowed into the Dead
Sea. It was a new beginning. Disgrace had becoraeeGr

Prophetically, our new beginning commenced whenuMagh rolled away the
stone from the tomb which enclosed Yahushua’'s baoy] He walked out,
victorious over death and damnation. That tomb was/ed into the same
mountain upon which the Yisra'elites were now ggzithe same mountain upon
which Yahushua suffered on the upright pole—Mowhiy&his was the “standing
place,” the place where God stood up for us sowteatould stand with Him. It
was the place where Yahuweh rolled away the reprdiamm all mankind and
freed us from the crucible of separation.

But there is even more to the prophecy of Gilgantlhis. In the weathered
limestone face of Mowriyah (meaning to Revere Yahjectly behind where
Yahushua was crucified, and directly below wherewds buried (sites separated
by less than one hundred meters), massive recdspaging two eyes, a nose,
and a mouth, the elements of a human skull, casebg in the rock face, even to
this day. It is why the escarpment outside of treemBscus Gate was called
“Gulgoleth,” meaning “skull” in Hebrew. (As a resuif the Renewed Covenant’s
preeminence in Christendom, you are probably marailfar with the name
“Golgotha,” a transliteration of the Greek trareidtion of the Hebrew
Gulgoleth)

So, here is the interesting part: Gulgoleth andy&ibre so similar, in that
they share the same initial four letters, g-I-g#e follows the other in most all
Hebrew lexicons. While this might be nothing moreart a remarkable
coincidence, | think it was designed to be proghetnd serve as another facet in
the world’s most brilliant diamond—the Greatestr@gtaver Told.

| have been in the Garden Tomb, and | have seertrédmeh below the
doorway where thedilgal/stone was rolled away” after Yahushua redeemed us
on theMiqgra’ of Matsah | have peered into the empty tomb, just as thenamg
John, and Peter had done. And | have stood atethyeplace Yahushua was nailed
to the upright pole on th®ligra’ of Pesach | have gazed up upon the recesses
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which form the appearance of a human skull, stdible in the side of Mount
Mowriyah. And by doing so, | have walked directlyeo the Ark of the Covenant,
still protected in Jeremiah’s Grotto, still stainbg the Messiyah’'s blood, still
containing the Commandments Yahweh chiseled inestatill holding the
original copy of the Torah, all guarded by one a@fd@ messengers, just seven
yards below my feet. And | will return on the daghiveh lifts it from the earth
and builds His Millennial Temple over this site.

To put this all in perspective, the Damascus ga&0D steps (thus 600 meters
or yards) northwest of the Temple, as it stood tlay Yahushua fulfilled
Passover, Unleavened Bread, and FirstFruits. Anitev@olgotha is another 200
strides north-northeast of the Damascus gate, dirext line of site, the most
important place on earth is exactly 700 steps mash of where the Temple once
stood—rising exactly 777 meters above sea levet. tEmporary tomb, in which
Yahushua’s body was laid while His soul enduredddhaigilgal-rolling away our
reproach, is but a stone’s throw away, west-byluamest, on the very summit of
Mount Mowriyah. The reason | share this is becauakiing, and thus the length
of the human stride, is an essential part of thge@Gant. And based upon His
design, everything, right down to the smallest itketappears to be multiples of
seven.

While we are in the midst of this discussion, wharte meaning of names
(Gulgoleth and Gilgal) is being emphasized, let@mine the most important
ones. Yahuwelfm — written right to left in Babylonian Hebrew) gakoseh
the basis of His name prior to the Exodhayah It means “| Exist.” “I Was, |
Am, and | Will Be.” Yahuweh’s name, therefore, aessvthe most important
guestion humankind can ask, for if God exists, kngwHim becomes central to
understanding who we are, why we were created hamdwe might live forever.
Moreover, we should not be surprised thayahis related tohay, sometimes
vocalized,chay, the Hebrew word for “life and restoration.” Anldiat is because
Yahuweh is the source of eternal life.

God’s name is comprised of four commonly used Helsdters. (If you are
reading this at YadaYahweh.com, you will find thee@or’'s name written in the
paleo-Hebrew alphabet in the header.) In the acaiggript of revelation, the first
letter in God’s name, a “Y,” was known asyad. It was a vowel consonant
similar to the “y” in English.

The second lettehay, depicted a soft “H,” and was pronounced “eh,” ain.”
The initial letters YH in Yahuweh and Yahuwshua'ere therefore vocalized
“Yah.”

The “W,” or wah found both in Yahuweh and Yahuwshugd't — written
right to left in Babylonian Hebrew) designated thmvel “u” in paleo-Hebrew
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and represented the “00” sound. Therefore, YHWrapunced “Yahu” in both
names, and it may be accurately transliterated ti{ah “Yahuw.”

With the addition of a second “H,” God’s name beesntYahuweh” or
“Yahuwah,” depending upon how theay is vocalized. This means that God’s
name can be transliterated Yahweh, Yahwah, Yahuare¥iahuwah, recognizing
that the “w” is a vowel.

Returning to the Savior's designation, th&htid suffix is a contraction of
yasha’(yy»), meaning “salvation, savior, and saves.” WhercambineYahuand
shug we get: “Yah Saves.” This means that God hasobet name—Yahuweh.
Yahushua’' simply defines who He is and what He d@se for us. More than a
name—yYahushua is an identity designation and aiomstatement.

Returning to the scene of the first celebratiorth&Miqra’ of Bikuwrymin
the Promised Land, the Gilgal encampment was Idgast fifteen miles (twenty-
four kilometers) due east of today’s Jerusalemylzdt is now the beginning of
Route 1 in Israel. The Mount of Olives loomed oe thestern horizon, with
Mount Mowriyah slightly to the left, and a half mibeyond. At the point they
crossed the Jordan River, they would have beemwanfdes north of the Dead
Sea, putting them approximately 1,350 feet beloavleeel. The Mount of Olives
and Mount Mowriyah to their west still rise above 80 meter contour line,
making them 2,650 feet above sea level, which walde been exactly 4,000
feet above the Gilgal camp. They had endured 4@6sy@ captivity, and 40 years
of wilderness wanderings, and now they were 4,@@0lbelow the site Scripture’s
ultimate promise would be fulfilled.

“Now (wa) the children (ben— sons)of Yisra’el (yisra’el — those who live
with God) camped (hanah — pitched their tents and rested, establishingr the
families)in (ba) Gilgal (gilgal — the place of rolling awayand observed(‘asah
— prepared, acted out, celebrated, and benefited)fiPassover(pesach on the
fourteenth (‘araba’ ‘asar — four, meaning to be square; and ten, thu) tay
(yowm) of the month (hodes- time of renewalat twilight (‘ereb— at sunset, the
beginning of the Scriptural day) the desert plain(‘arabah —dusty, dry, barren,
desolate, and isolated ared)Yarychow.” (Joshua ¥ahuwshua5:10) This was
the fortieth anniversary of the first Passover, mgkhis Abyb 14, 1407 BCE. It
would be another 440 years before Solomon wouldcdezl Yahuweh’s Temple
on land David would purchase from Araunah the Jiébus

While the promise o6Gilgal was real, andsulgoletiGolgotha was surely on
the horizon, there is more to our salvation thavirigaour inequity removed. Just
because wecan come into God’'s home, doesn’t mean that we havee dm.
Spiritually, the Yisra'elites were still ifArabah, and Yahweh’s presence was
centered over Mowriyah. Therefore, we should notsbmprised thatarab and
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‘arabah convey “dust,” the essence of man without God. fida means to “be
dry,” which is to be without God’s living waterfArab means to “be barren,”
which is to be lifeless, the fate of souls who liwghout God. Similarly,'arab
means “to be isolated,” that is “separated fromhwah.

In addition to all of thisarab conveys “to make a bargain,” to “put up a
security,” and to “help someone meet a need.” Theze it speaks of the role
Yahushua would play in our salvation on tegra’ey of Pesach Matsah and
Bikuwrym—where our iniquity was rolled away. But these jaist the first three
of seven steps home. While our rebellion g#gal by these events, we must still
choose to avail ourselves of them and then walkéiem path which takes us
through the Called-Out Assemblies of Sevens, Trusjpend Reconciliations
before we find ourselves camping out with God obéFaacles.

On the negative sidéarab can mean “to mingle religions together and
thereby create social and political upheaval asdrdier.” Such is the cause and
result of Islam, a caustic blend of the Occult dodaism. Vocalized dsreb, it
means “foreigners, people who are not associatddthe group and who are not
known.” Further,'arab speaks of the race which would create Islam—aio#ii
which has caused billions of souls to live andalitside of God’s company.

On the positive sidéarab can mean “to become pleasing and acceptable, to
be welcomed as a result of a favor.” Such is theseand the result of the Called-
Out Assemblies—the fulfilment of the Covenant. Amd this light, ‘arubah
means “to provide assurance by way of a messagsrifidently guarantee the
payment of a debt, and to fulfill an obligation promise which results in a
favorable and secure outcome for the beneficiafyg.’such, it is a summary of
God’s plan of redemptiorfArabah confirms that we are saved from lifelessness
and isolation.

Jericho, or more correctly Yarychow, is based uparyb and yarha’ which
mean “adversary” and “morally perverse and recKlgSsllectively, they identify
Satan as the head of an “errant and dangerousor€ligghich “inspires senseless
behavior.” Yarychow is also related yareach making it the “city of the moon,”
symbolic of moon-god worshiping Muslims who liveeth today.

“And (wa) during (ba — in and on)this specific (zel) essential and
substantive (‘esem — the skeletal and foundational, the life-sustayniand
invigorating) next day after (mahara) the Passoverpesach, they ate(‘akal —
consumedY}oasted (qalah —roasted)unleavened bread(matsah —-baked grain
without yeast)ut of (min) the produce (‘abuwr — yield) of the Land (‘erets).”
(Joshua Kahuwshua5:11) The order of things is important to Yahwé¥e are
invited to enjoy the FirstFruits of the Land aftee have capitalized upon
Passover and Unleavened Bread. Moreover, this gasdérms that Unleavened

27



Bread is “essential, substantive, and life-sustgiiti-something Christians
universally miss.

“Then (wa) the manna(man— meaning what, were, how, and witgased
(shabaj on the day after (mahara) they had eaten(‘akal — consumed}he
produce of (‘fabuwr — the crop which comes fronthe land (‘erets). And the
children (ben — sons)of Yisra’el no (lo’) longer (‘fod — now or ever again)
existed (hayal) on manna. They were nourished by‘akal min— and ate from)
the produce harvested (tabuw’ah — the increased value generated by and
gathered in, the fruit yieldedjom (min) the land (‘erets) of Cana’an (kana’an
that year (sanah- time of change) (Joshua ¥ ahuwshua5:12) God was still
providing for His children. After all, it was He wlgave them this land.

The timing was just as God had planned it as Wéle Children of Yisra'el
celebrated the Passover on the appointed dayptineeénth of Abyb, followed by
the Feast of Unleavened Bread on the fifteenthyhich they tasted the grain of
Canaan for the first time. The manna—that miracsil@ubstance that had
sustained them for forty years during their wildess wanderings—ceased on the
very next day, the sixteenth, because they were tiev FirstFruits of the
Promised Land.

The Yisra’elites waved their sheaf of barley befgshuweh, thankful for his
provision. The prophetic portrait included a graifiering anointed with oil,
symbolic of souls immersed in the Spirit, and anklrioffering of wine—
representing the Messiyah’s blood shed for theivergess of sin, and of course
the perfect Lamb, the very son of the living Godg&ther they brought peace,
replacing the rotten stench of sin with the pleassioma of restoration. Just as
the manna was a temporary measure, a harbingeoat ®iture provision in the
land of promise, the law itself was meant to beicupe, a prediction, of
Yahuweh’s coming redemption—@filgal andGolgotha

This perfect son, this unblemished male lamb, veasificed and consumed
by fire—that is to say judged—so that we wouldrét Bis soul was leavened
with our sin, a debt He would pay by spendingMigra’ of Matsahin the dark
and lifeless crucible of hell. But then, the neaydin fulfillment and celebration
of the Festival of FirstFruits, He rose, ascendm¢ ahuweh, bringing a harvest
of souls along with Him.

* % %

Now that we know the schedule and understand the, get's turn our
attention to what happened on the Called-Out AsseoftFirstFruits, the 18 of
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Abyb/Nisan in Yahuweh's year 4,000—exactly fouruband years after the fall
of man. By our reckoning of time it was just befatnrise, the first day of the
week, Sunday, April, 33 CE.

As we have seen with the Feasts of Passover arehstied Bread, there was
a literal day-for-day fulfilment of theMiqgra’ey in the life and sacrifice of
Yahushua. So, this is what happened on the Fedsrgifruits, one remarkable
morning in Jerusalem:Now (de) on the first day of the week(heis sabbator-
literally “on the one Sabbath”yvery early in the morning (atheiaorthros — as
others slept before dawnihey [the Galilean womengame (erchoma) to (epi)
the burial tomb (mnema- the sepulcher and memorial siteinging (pheromai
— carrying)the fragrant anointing spices(aroma— perfumed ointments, salves,
and scented oils)hich they had prepared(hetoimazo- made ready)But (de)
they found (heuriskomai— discovered and learnethat the stone(lithos) had
been rolled away(apokylig from (apo) the tomb (mnemeioh” (Luke 24:1-2)
Gilgal had been fulfilled, as hagikuwrym

While the circular stone has long since vanishled,size of the doorway and
the width of the track below it, suggest somethimghe order of a six-foot-in-
diameter stone which was ten-inches thick. It wobhlave weighed several
thousand pounds. The tomb itself was not largeefter the doorway, one has to
bend over. Once inside, there is an area suffidientseveral people to stand
while attending to a body stretched out on a sot-fong bed carved out of
limestone along the interior wall.

“They went in (eiserchomai- entered)put (de) did not (ou) find (heuriskq
the body (somg of the (ho) KY IY (placeholders for theMighty One,
Yahushua). In (en) that they came to be(ginoma) perplexed (aporeo— at a
loss and puzzledjoncerning (peri — regarding)}his, suddenly (idou — behold,
they looked and noticedvo (duo) men (andro9 appeared standing nearby
(ephistemi— instantly approached and stoodhey were clothed (esthes—
adorned)in (en) dazzling and brilliant light (astrapto —shining like stars)
(Luke 24:3-4)

The key word in this passage e@phistemi a compound otpi, indicating
“closeness with regard to proximity,” arnilstemj the foundational term of the
Renewed Covenantlistemimeans “to stand upright, and to take a stand $0 as
enable others to stand.” It not only describes wWahushua did for us on
Passover, Unleavened Bread, and FirstFrhitgemiis the root ofstauroq the
word God chose to describe the “process of nailitig to a stake and then
driving the timber into the ground so that the psil@od upright.” Tying this to the
Covenant, Abraham was asked to walk out of Babyiorwalk with God, to be
conversant with Yah, and to be upright and stramgtit Him. Save “conversant,”
these concepts are &listemi But sadly, this essential insight was lost whea t
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Catholic Church, in seeking to synchronize the €ifan religion with its
Babylonian roots, replaced “upright pole” witlux, which became cross—the
very symbol of Christendom.

| realize that you will find “the Lord Jesus” andtiKY 1Y” or “the Mighty

One, Yahushua” in your English bible. But, the Gregquivalent of “Lord Jesus”
isn't written out on any page of any of the oldestd most trustworthy
manuscripts of the Renewed Covenant. The KY plddehnoif it is indeed based
uponkurios, would most accurately translate “mighty and pdulesne, one with
ultimate authority,” and thus would be very similer the Hebrew'elohym
meaning “mighty one,” and thus “God,” as He is timiversal “power and
authority.” It would, however, be inappropriateremder KY “Lord,” in that Lord
is the Scriptural title attributed to Satan (froBe’al), and it defines the
Adversary’s ambition—which is to control mankind.

Yahweh wants us to engage, which is what these wonere doing. They
had made the necessary preparations and weret®adgwe God, long before the
sun had risen. Moreover, Yahweh answers honeseseekhey were concerned
that the stone had been rolled away, and perplbydtie absence of Yahushua'’s
body. So, in an instant, Yahuweh provided answarghe form of Spiritual
messengers.

And you’ll notice that these Spiritual beings apgeaas if they were light—
revealing the very thing which made them eternabvided their power, and
enabled them to enlighten others. We will one dajike them in this regard.

“Frightened (emphobos- terrified and tremblingthen, they began to
(ginoma) incline (klino) their faces(prosopon to the ground (ges— earth and
land)” (Luke 24:5) These heavenly messengers weren’t avenllion-billion-
trillionth as brilliant as Yahweh, and yet theirdi@nce was so startling, so
overwhelming, it scared even these women who haat lwith the diminished
manifestation of God to the point of tremblingisitwhy Yahweh diminished part
of Himself and became a man, to reveal His natackta save us. Had He not
done so, He would have engendered fear ratherrtharence. He would have
caused us to bow down, rather than facilitatedaduiiity to stand with Him.

As cited previously, Yahuweh’s name is based upayah meaning “exists,”
and it is related thay, “life,” because we exist as a result of what hi# @ our
Creator, and we live as a result of what He dicbas Savior. Therefore, you
won’t find God among the dead, but instead amorg lthing. “And they
[Yahuweh’s messengershid to them[the women] ‘Why do you seek(zeteo—
endeavor to findjhe ZQ (placeholder foone who livesfrom zao— life) among
(meta— with) the dead(nekros— those destitute of lif@)He is not(ou) existing
(eimi) here (hode —in this place) but (alla — instead)He has risen, been
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restored, and stands upright(egeiromai— has been aroused, lifted up, caused to
stand, and appear in publit) (Luke 24:5-6) God did for Him, what He has
promised to do for us.

There are two interesting aspectsegkeiromai In addition to describing the
resurrection, and our resulting restoration, theeekr term reinforces the
importance ofhistemi—“to stand so as to enable others to stand™—in itsat
primary meaning is “to cause to stand up.” In additegeiromaimeans “wake
up, become aware, think carefully, and pay attefitio the essence of what
occurred during these three days—the most importarde days in human
history.

Notice that Yahuweh’'s messengers led the womehdoahswers they were
seeking. In this regard, their methodology was stest with the whole of
Scripture, and indeed with Yahushua'’s style of heéag as well. God told us what
He was going to do, and He explained why He wasgyto do it, 1,500 years in
advance of honoring His commitmentRemember (mimneskomai— be
sufficiently concerned to think again, recall théormation provided, and respond
appropriately tothe manner in which (hos— how)He spoke(laleo — conversed
with and talked)to you when He was still(eti) present (eimi) in Galilee
(Galilaia — a transliteration of the Hebregilgal, meaning “to roll away’)saying
(lego— affirming and providing meaning)it is necessary and inevitable(dei —
proper and beneficiathat the Son(huiog of AN®Y (placeholder foanthropos
Man) be delivered(paradidomi— be betrayed and be handed owat9 (eis) the
hands (cheir — authority and controlpf perpetually sinful and mistaken
(hamartolos— especially errant, lost, wicked, and heathewn (anthropos —
human males)and then (kai) ZPQO®HYAI (placeholder fostauroo —be affixed
to and lifted upon an upright pole, be nailed onto a wood stake which was
driven into the ground; based stauros meaning an upright pole or pillagnd
on the third (tritos) day (hemera return to life, stand up, and rise(anistemi—
be caused to stand up and rise up, come back wgteece)’ And they
remembered (mimneskomai- recalled and responded td)s words (rhema—
statements) (Luke 24:6-8) This, the third day, was tikeqgra’ of Bikuwrym We
are witnessing its fulfillment.

The single most important part of this passaget rdt Yahushua was no
longer suffering in the realm of the dead in futfient of Unleavened Bread, or
that He had risen, fulfilling FirstFruits, but th@bd predicted that this would all
occur and that He told us why it would happen s the would come to know
Him, trust Him, and love Him. The accounts we hheen reading in the Torah,
Prophets, and Psalms lay out and explain God’s. pMthout these insights, we
are not unlike these women were before they weleé what to consider,
trembling in fear of a God we do not know or untsand.
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Paradidomi,used in the midst of the previous passage, meamns than just
“be betrayed and be delivered over to” someonsudigests that the person will
be “placed in custody, be assaulted verbally, wi# judged treacherously,
condemned unjustly, punished, scourged, put tchdead even tormentedPara
indicates that the abuse and abusers are not fay. ®domi on the other hand,
apart frompara, is an “advantageous gift and beneficial rewamdicating the
reason behind the torment He endured.

Stauroois a verb based upon the nostauros The verb literally means “to
affix and fasten, often by nails, a person to &estand then to drive that timber
into the ground so that it is standing upright.iMas rendered in all caps with a
line over them, telling us that there was a Divaeanotation to the word. And
indeed there is. The upright timber upon which tlaenb of God’s blood was
shed is a reference to the upright pillars of therdiay to life depicted in the first
Passover. And Yahushua is the Upright One who stipoir us so that we could
stand with Him.

As mentioned previously, it is a tragedy that ahGh¢ cleric, in honor of
Constantine’s vision of a cross superimposed upgergbd, the sun, saw fit to
damn hundreds of millions of souls by corruptingd asoncealing Yahuweh’s
message, changing “affixed to an upright pole’necidy and cross.

And speaking oktauros it is based upohistemj meaning “to stand so as to
enable others to stand,” asasistemj the word translated “return to life, stand up
and rise” at the end of the seventh verse. Andithbécause, these things are all
interrelated.

Yahushua had been, and would continue to be, Gedehlire existence, but
He would not always be human. And that is one aj teasons the Heavenly
messengers referred to Him as “the Son of man.”cther is that Yahushua used
the title in recognition that He was more than jtiet Daniel 9:26 suffering
Messiyah, but also the glorious “Son of Man” whoDaniel 7:13, is predicted to
return and rule. Yet knowing that He wasn’t the séan ordinary man, instead
of using a placeholder forhtiiogson,” as was the custom in all old Renewed
Covenant manuscripts, Luke scribed a placeholdarfthropogman in this case.

By inspiring Him to do so, Yahweh directed our atien to Daniel’s Aramaic
prophecy: “Watch for and see (hazah— come to understand, perceive, and
realize the revelatiorthat which will come to exist(hawah— will take placepy
way of (ba) a visual appearancghezuw— an unexpected sight and phenomenon
predicted divinely in prophecyt night (layla), and (wa) behold (‘aruw — look
and see)among (‘im — along with and accompanyindgjeaven’s (samayin
clouds (‘anan) in accord with His will (ka — the corresponding semblance and
likeness of)the Son (bar) of Man (‘enas —of an individual representing all
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humankind)shall arrive (‘athah — traveling with others)coming to exist in a
changed state(hawah— and be known as life preserving lifierever (‘ad —
eternally without end)engendering respect and veneration in ancierftathyq —
previous)days (yowm — times)before (qgodanm) He (huw’) will reach out in
relationship (meta’— extend from the source and approach with Hiseree for
the purpose of an associatidnjDaniel 7:13) The Son of Man: He who was is He
who will be.

There were two portraits of God painted in Darii€he Messiyah, the Prince
of Restoration” would arrive in “Jerusalem” to beut off, but not for Himself.”
This was the Lamb of God, the Suffering Servantpviecame the Passover
sacrifice. And then there would be “the Son of Maio would descend from the
heavens in power and gloryAnd to (la) Him (huw’) is given (yehab —
entrusted) absolute authority and unlimited power (saletan — complete
dominion) reverence, and glory(yegar — the dignity, respect, and honor of
holding the highest statysdnd unquestioned sovereigntymalkuw— kingship
and the right to reign)And all (kol) the people(‘am), families (‘im — fathers,
mothers, brothers, and sisters, as well as natiand)tongues (lason) shall
revere and cleave to(palah — serve and honoflim (huw’). His dominion
(saletan) shall last forever (‘alam — eternally without end)His authority and
power (saletar) shall never(la’) cease or be annulleq’adah — pass awayHis
kingdom (malkuw) shall never (Ia’) perish or be destroyed(habal).” (Daniel
7:14) So now you know why Yahuweh's messengerswall as Yahushua
Himself, referred to the Messiyah as “the Son omM&nce again, the answer
was in the Torah, Prophets, and Psalms.

Before we press forward, I'd like to clear up tvesues which have arisen in
Luke’s presentation of th®ligra’ of Bikuwrym First, those who wish to know
Yahweh and understand His plan, must come to tenthsthe fact that there are
seven names and titles, most of which are neveatenrout on any page of any of
the seventy first-, second-, and third-century nsanpts which have been found
of the Renewed Covenant. A placeholder is alwagsl éigr Yahushua’s name, as
well as for the titles: God (especially when it negents Yahuweh’'s name),
Upright One, Messiyah, and Spirit, and often fothlea and Son, when used in
reference to the Divine. Man, when used in the gdré&on of Man,” is often
rendered with a placeholder too, as a way of comaeating that His Father
wasn’t human. And finallystauros,meaning “upright pole,” and its verb form
strauroq “to affix someone to a stake, and then drive bk into the ground,
making it upright,” are usually, but not alwaysngeyed in this unique form.

With regard to Yahweh'’s and Yahshua’'s names, theam is obvious. They
cannot be accurately transliterated using the Gedpkabet. And that's not a
problem, so long as Scripture is read from begigminend, and is evaluated as a
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collective whole, rather than as if the end istladit matters. And as it relates to
the titles Yahweh has chosen, there is but onenaltiexplanation for the

consistent use of placeholders in every pre-Cotie@riGreek manuscript. The
Hebrew basis of these words more accurately conYeyss nature. For if the

placeholders were written “out of reverence,” asotbgians now claim, it would

mean that the God who inspired the Old Covenangrg/kevery name and title is
always written out, wasn't the same as the one whealed the Renewed
Covenant, and was too high and mighty to be adeldebg name or in common
terms.

The oldest existing manuscript containing thd" 2hapter of Luke is P75,
dating to the late second-century. One hundred/-fouir pages of it have been
found, covering most of Luke and John. It was writby a professional scribe
and is considered to be one of the most reliablts tever discovered. So, while
the capitalized Greek characters used in all oRbeewed Covenant manuscripts
written prior to Constantine may be distracting important that you know that
there was a reason Yahweh used placeholders. Tetytp the place we must go
for understanding: the Torah, Prophets, and Psalms.

The second point pertains to Luke, himself. Cogttarwhat we have been
told, he was not a Gentile. It's not just that Rosa3:1-3 says otherwise,
affirming: “What advantage then do Yahuwdym have&@nWl things, but most
importantly, that unto them were committed the latwens of God.” It is that the
passage used to suggest that he wasn’t circum@séeldhus was not “Jewish,” is
misinterpreted. Paul, in Colossians 4:15-17, spefksaveling companions who
are, and who are not circumcised, and he provigesvary and secondary list of
names. Scholars have assumed then, that sinceid.likied in the second group,
that he wasn’t circumcised. However, this ignotes ¢ontext of the letter, which
clearly states in verses seven and eight, thdfirdtehree names were new to the
Called-Out Assembly, and were thus being introducethem. And, based upon
verses twelve to fourteen, the second group of lpeapcluding Luke, were all
known to the Assembly.

The only other justification for calling Luke a Gi@, is his Roman name,
Lucas. But, there are plenty of other examplesedistithin the Renewed
Covenant, including Alexander, Apollos, Marcus, sharchus, and Justus, who
were affirmed as Yahuwdym, but who also bore Graeét Roman monikers.
Even Paul and Peter preferred their Roman namtgetones they were given at
birth.

It has even been suggested that Luke’s occupatian,of a physician, was
proof that he wasn’t Jewish. But, there is no evogeto suggest a dearth of
doctors among Yahuwdym. Moreover, there are a numbeassages which
serve to affirm Luke’s qualifications to scribe theacles of God. We find strong
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indications he was “Jewish” in Acts 21, for exampléen we study the account
of Paul’s arrest at the Temple.

| bring this to your attention, not out of racisimjt out of a concern for
consistency and reliability. Yahweh chose a grodppeople to reveal His
message, and there is every indication that Henbgsor will not, vary from that
plan. God never wavers on a promise—nothing He &agver abrogated. And
while this affirms that He can be relied upon, Isoameans that the Gentiles
pretending to speak for God in the Roman Cathdtiar€h cannot be trusted.

The truth, presented from the proper perspectragmstormed these women
from trembling to troubadourSAnd (kai) changing their mind and returning
(hupostrepho- regaining their convictions and turning aroyrttiey separated
themselves from(apo) the realm of the dead(mnemeion- the burial tomb and
memorial sepulcherland as messengers, reportethpaggello— confessed and
acknowledged what they had witnessed and provided isformative
announcementdf all of these things(pas houtosto the eleven and also to
others (loipos— to the rest who remainet)Luke 24:9) If only the whole world
followed this example.

Apaggellois based upomggelos which conveys: “messenger who is sent.
Unfortunately, aggelos was transliterated “angels” in most English bibles
depriving readers of the word’s meaning. The cati@h between these terms
suggests that the women were now God’s messengstras surely as were those
who enlightened them at the empty tomb. It is thle we are all asked to play.

Even when it sounds better, even when it makes @nge, truth is a hard
thing for people raised in political and religiosscieties to accept. It is as if
man’s customs, traditions, and dogmas trump evileamd reason:But the
enlightenment (phaino— that which was brought to light and became knawd
evident)in their presence (enopion— which was acknowledged in plain sight
using sound judgment, right in their faces andadtliyein front of them)came
across as(hosei— seemed to them likejonsensical(leros — foolish conjecture
and baseless opinions, completely worthlesalements(rhematos— words and
speech)and they did not think they were trustworthy or reliable (apisteo—
that they were unbelievable and fals€).uke 24:11) This is the kind of reception
the truthful, trustworthy, and reliable enlightenmhéound in Yahuweh’'s Word
receives when it is presented in the presence obully religious and/or
politically inspired individuals. They are more cfamable clinging to lies.

The New American Standard Biblgaims that “some ancient manuscripts
omit verse 12,” and yet, it is there in Parchme®tthe oldest extant witness of
Luke. It speaks of the reason we are called to lessangers and witnesses.
Sometimes the truth finds fertile ground even ia thckiest places and sparks an
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appropriate reactiorfSo then (de) Petros (petros— the stone and rocky place)
stood up (anistemi— returned to life, was helped to his feet, amskerastanding
upright)and ran (trecho— invested the energy and effort to move quickdpjdly
making progressjoward (epi) the tomb (mnemeion- grave, memorial, and
sepulcherand stooped to segparakupto— bent over to intently investigate and
get a closer look, demonstrating a desire to leamd considered(blepso— was
able to visually look at, think about, and underdddhe swath of linen(othonion

— strips of cloth bandage used in burialgjhout accompaniment (monos—
alone, by itself, abandoned and forsakeApd he departed (aperchoma),
advantageously(pros) astonished and marveling in admiration(thaumazo—
amazed and extraordinarily impresseég)what had come to bgginomai— had
happened, taken place, and had come to éx{ti)ke 24:12)

The fellow on a mission, the one who listened taw¥iahuweh'’s heavenly
messengers had to say as reported by the women,bbad Shim’own,
transliterated “Simon,” until just a few days adkppropriately, his name was
based uposhama; meaning: “to listen to and to understand.”

However, as it relates to the claims of Roman Qalism, which have
errantly anointed Peter Pope, and erroneously tetsithe their religion was
“build upon this rock, it is interesting to notéat aspetroswas used by Homer,
the most prolific of Greek authors, it always me&tbne,” and never “rock,”
depicting something small enough to be thrown byaa.

And indeed, according to the eyewitness testim@mym’own was tossed to
and fro, and at times was hard-headed, living upisganew moniker. But as His
former name implies, he listened, and ultimatelgemstood. The heart and soul,
the very essence of the message is that YahushuheaMessiyah fulfilled
Passover, Unleavened Bread, and FirstFruits exastije had promised. And the
consequence of that was indeed, good news.

Speaking of the merit of viewing Yahushua’s liferfr the context of the
Torah, Prophets, and Psalms, this perspectiveespthpose of the following
story. “Now pay attention, on that very day, it came to behat two of them
[among the “others” who had heard the women’s rrestiy] were traveling to a
vilage named Emmaus, which was a distance (stadig from IAHM
(placeholder foryaruwshalaim, meaning the place from which salvation flows,
from lerousalem,a transliteration of the Hebrew naménd they talked with
one anotherfavorably with regard to the account of allthese thingswhich
had come to pasgsumbaino- the steps which had been takérfluke 24:13-
14)

Unlike the Textus Repectughe oldest manuscript of this account doesn’t
designate the number sfadia(said to be 60 or 160) Emmaus was removed from
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YahuwshalaimAnd frankly, while it's irrelevant, I'm intriguedy the similarity
between Emmaus and Emmanuel, “God With Us,” bec#useis the moral of
the story.

And speaking ofYaruwshalaim the most logical explanation for presenting
lerousalemby way of a placeholder is that the Greek tramsiion is devoid of
meaning, and thus doesn’'t help us understand thex @f this story.
Yahuwshalaim-the source of redemption—is the place wheesach Matsah
andBikuwrymwere fulfilled by‘Immanuw’el—God With Us.

| am particularly intrigued bysumbaino the last word in the 4verse.
Translated “had come to pass,” it is a compoundunf) meaning “with, beside,
and accompanying,” anflasis meaning “steps,” and “walking.” Since these
things which had taken place were the fulfillmenfs Passover, Unleavened
Bread, and FirstFruits, it suggests that they gethe steps we must follow in
our walk with God.

“Coming into existence and appearingwhile they communed together,
pondering the evidence (suzeteo— discussing and debating the fact®)
(Yahushug), Himself drew near (eggizo— approached and joined thermnd
went with them (symporeuoma+ leading them on their journeyBut their eyes
(ophtalmos— perspective and perceptionsgre restrained, so that they were
kept from accurately recognizing or acknowledgingHim. He said, ‘What
kind of conversationis it that you are exchangingantiballo — tossing back and
forth) with one another as you walk(peripateo— opportunistically making your
way) standing upright (histemi— established and firmpand yetare sad and
discouraged?” (Luke 24:15-17)

Histemi translated “standing upright,” is disruptive teetflow of the last
sentence, even verbose, since walking presuppteedirsy up. However, since
these words were divinely inspired, and God doesi@ke mistakes, | think that
histemj as the foundational term of the Renewed Coveneat,added because it
was the purpose and the result of the very thingse men were discussing.

It is also interesting that Yahushua wanted to kneky these guys were
discouraged, even somber. While Passover and WsmieavBread had been a
horrible experience for Him, along with FirstFryitee events of the past three
days comprised the greatest gift ever bestowed tpomankind. They ought to
have been celebrating.

“Then the one whose name(onoma— personal and proper designation and
reputation)was CleopagKleopas— a compound dfleosandpater, meaning: to
report the Father’'s Gloryanswered (apokrinomai— considered the evidence,
separating fact from fictionfAre You the only one (monos— alone, forsaken,
and destitute)iving and traveling in IAHM (placeholder forfyaruwshalaim —
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the source of redemptiomjho does not know(ou ginosko- who is unaware of,
does not have knowledge about, and does not uadedistivho does not
acknowledge and recognizttje things which have happened heréginomai—
have come into existence, have taken place, has@reea reality, and have been
fulfilled, finished, and receivedhrough Him (auto9 in (en— during and with
regard toxhese(houtog days(hemerd?” (Luke 24:18)

On the surfacegpokrinomaj translated “answered” above, tells us only that
the “one who would report the Father's glory,” resded to Yahushua’s
guestion. But since being morose during the molstbcatory moment in human
history was the wrong response, we should not bprised thatapokrinomai
bridges the gap between sadness and joy, betwsenudagement and hope.

Apokrinomaiis a compound of two very similar Greek wordpo speaks “of
separation,” especially as it relates to “beingatised in time and/or space from
something or someone.” For example, fellowshipap when the “union is
destroyed” or the “covenant is breached.” On thaeitpe side, we can be
separated from this world of oppressive human selseand be set apart unto
God.

The concluding portion o&pokrinomaj krino, and its verb formkronomai,
also means “to separate,” but in this case withamggto “distinguishing,
discriminating, and judging between right and wroggod and evil, fact and
fiction.” Krino speaks of the “process of thoughtfully and morabipsidering the
evidence and concluding, determining, and rendexirafional decision or verdict
based upon it.”

Krino is how judges and juries should filter the evideno a trial—
determining that which is valid and then exercissogind judgment based upon
the facts. As such, from a Scriptural perspeciapecially as it relates ®esach
Matsah andBikuwrym krino describes the means we must deploy to understand
what happened on these three days, to trust this @ it was presented and
fulfilled, and then to rely upon the actual pathwagd has provided. But more
than this krino also describes what happens to those who dorpigpiywjudge the
evidence, in that they will be “separated” from Godl His family.

Based upon this understanding, we come to appeecidty the passage
which, errantly translated and cited out of contegads “judge krino) not lest
you be judgedKkrino),” really says “do not separate [souls from Gdel$t you be
separated [from Him]. And we come to understand ®bijtical Correctness, the
replacement moral code of Socialist Secular Hummani®ias made being
judgmental and discriminating a sin.

The path home to our Heavenly Father requaies andkrino. They are the
prerequisites of trust and reliance, and thus dfatan. We cannot rely on
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something we do not trust, and we cannot trustwiath we do not know. And
to know, we must consider the evidence and evaltaterally and rationally,
deploying sound judgment. Doing so not only helpseparate right from wrong,
fact from fiction, God’s ways from man’s schemd® process creates the most
conducive conditions from which to exercise ourewdl and to make the best
possible choice with regard to capitalizing uposdéaer, Unleavened Bread, and
FirstFruits. And therein lies the difference betweteust and belief, between
reliance and faith, between knowing and hoping.

And | suppose that is whgpokrinomaiis followed bymonos Those who do
not understan&esachMatsah andBikuwrymwill be “forsaken,” which is “to be
damned” as in “separated,” because they are “destif [God’s] help,” and thus
“alone.”

To be saved, we musgthosko— become aware of, possess knowledge about
and understand, acknowledge and recognigi&idmai— the things which have
happened, have become a reality, having beenlédfifinished, completed and
received” ‘en — during and with regard to”’hbutoshemera— these days™—
Passover, Unleavened Bread, and FirstFruits. Tapsesent the first three steps
we must take in our walk with God—that is after nave walked away from the
religious and political schemes of Babylon.

“And He said, ‘What nature of (poios— what kind of)things?’ So they
said, ‘Things concerninglY (placeholder foryahushug the (tov) Nazarene
(Nazarenos- a transliteration oNaziyr, meaning set-apart and dedicated unto
God) a manwho became(ginomai— came to exist ag prophet (prophetes-
one who spoke for God and who predicted the futumaghty (dunatos-—
tremendously powerful and immensely capable, exhgmmportant and
influential) in (en) word (logos— declarative statements and intelligent assertions
message and reasonirgy)d deed(ergon— accomplishments and resulis)the
presence of(enantion— in accord with the judgments d®Y (placeholder for
God, namely Yahuweh), and all the people (laos — common folks, nation,
public, populace, and multitudes)” (Luke 24:19)

Nazarene and Nazareth are based Wexiyr—the community of people who
set themselves apart unto Yahweh, completely dedgdhemselves to God.
Having made and consumed wine, Yahushua was nenaber of this group, but
according to Scripture, He was the Most Set-Apahe—~Holy of Holies” in more
familiar jargon. Naziyr in turn is based uponazar and nazer from which it
derives its “set-apart” connotation, and froasar, denoting “salvation.” And this
is why the first to trust and rely upon Yahushuefemed to themselves as
“Nazarenes,” in addition to “Followers of the Way.”
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Yahushua let His light shine before men—huge crowfithem—in fact
before a whole nation, one at the crossroads ovitrdd. He was bold in word
and deed, willing to make profound claims, to pssfeiveting predictions, and to
perform a stunning array of miracles—one of whiatluded bringing a dead man
back to life. He caused the lame to walk, the btmdee, and He healed the most
horrid and disfiguring diseases. But His greatestkwand His most influential
words, pertained to the fulfillment of Passover, |lddwened Bread, and
FirstFruits. For as a result of them, all humankhas unparalleled access to
God—an open door invitation to paradise.

In this regardenantion,translated “in the presence of,” in verse 19stek
that the words, deeds, and prophecies of Yahuslaua all “in accord with the
judgments of” Yahuweh. This means that God is juelgial, and that we should
be as well. It also means that the message, acimynts, and predictions of
Yahushua were consistent with the reasoning andlesions of Yahuweh. And
to understand these conclusions, and the reasbmeinigd them, there is only one
place to turn—the Torah, Prophets, and Psalms.

Continuing to document the things which they hathessed, the men added:
“...and how (hopos— the manner in which)he chief priests (archiereus—
religious rulers with a high social status, withalklke and authority)and our
rulers (archon — political and religious leaders and governmerdticials)
delivered Him up (paradidomi— betrayed Him and handed Him ovéw) be
judged and condemned by the authoritiegkrima —be unfavorably evaluated,
sentenced, and punishett) die and be separated(thanatos —denoting the
physical separation of the body and soul often hy wf capital punishmentand
affixed Him to an upright pole (stauroo— the active aspect stauros meaning
they nailed and fastened Him to a stake and thevedihe timber into the ground,
setting it upright)’ (Luke 24:20) There is no “cross” in Scriptureidta pagan
symbol, one first used in Babylon. The cross isgaty of General Constantine’s
faith in the sun.

Should you be interested in the appearance of phight pole, and in the
process used to kill Yahushua’'s mortal body, ther@n image on the Yada
Yahweh homepage which reveals a reasonably accdegigtion. While the
shape of the implement of death, apart from théeghppole aspect, is irrelevant,
the completed shape was that of a capital T.

In the case of Roman capital punishment circaitledentury CE, the victim
was laid on the ground next to an upright pole, saight to ten feet tall. The
timber would previously have been set into a cksa@ut recess in the rocky
ground, one especially designed to hold the potdcadly, and not permit any
movement. The victim would then have had his anretched out, and then his
wrists would have been nailed onto a five or siatflang beam of wood. Once
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affixed, the Romans would then lift the wooden beard the man, holding on to
both, until the beam fell into a notch cut into tio@ of the upright pole. Then,
they would drive a single nail through both ankif$ixing the victim’s feet onto
the vertical timber.

Keeping our focus on Luke 24:2@rchiereusis a compound ofarche
meaning “the first, top, most, or highest” ani@reus “priest,” which is in turn
derived fromhieros meaning “sacred and devoutly revered.” It is fribuis purely
religious term that the Latihierarchia was derived, ultimately leading to the
English word “hierarchy.” It is against this aggda&aement of men that Yahushua
warns us in His open prophetic letters to the daleit Assemblies in
Revelation. A religious hierarchy, known as theesrdf the Nicoladians, is on the
short list of things He holds against two earlyeasilies. Moreover, in Matthew
23, Yahushua focuses His harshest criticism tovlaedrabbis (meaning exalted
ones) and priests in Jerusalem. Today, while hibres abound in man’s
militaries, and in politics, especially in socialisocieties committed to the
religion of man, Secular Humanism, they are esfigcmevalent in religious
circles. In this regard, there is no better exangblan institution acting contrary
to Yahuweh'’s instructions than the Roman CathohaiCh.

Moving on, the most acclaimed Scriptural prophetyuman history depicts
the redemptive advent of the Messiyah, and thptesisely what these men had
witnessed. Yisra’el, and indeed all those who stuiith God, would be, and now
have been, ransomed by way of the most extraondiofaall payments: Yahweh
Himself bowing down in love on Passover and UnleadeBread. And yet, since
the powerful prediction of God’s glorious returncismingled in the text, the men
on the road to Emmaus were struggling to understaimat had just occurred.
“But (de - instead, however)we (hemeis— ourselves)were confidently
expecting (elpizo— counting and relying on obtaining a benefit, viltle attitude
of looking forward to, awaiting, and desiring arvadtageous outcome, hoping
and trusting)that (hoti) He (autog came into existence(esti — had come,
corresponded identically to | Am, and was manifesepresent and stand upy
the (0) intended and destinedpurpose (mello — the immediately expected and
inevitable missionpf redeeming Yisra’el through the payment of a ransom
(lutroo israel (a transliteration ofyisra’el) — freeing, releasing, and delivering
those individuals who live with and are empowergd3od by paying the price to
liberate them from bondage, oppression, and thalpeof sin)..” (Luke 24:21)

Reliance upon the fact that God came into our warldnifest as a man, for
the explicit purpose of redeeming His family, is #sssence of the Old Covenant’s
Called-Out AssembliesMigra’ey) and the very foundation upon which the
Renewed Covenant’'s Called-Out Assemliiiiklesig is predicated. Versed in the
Scriptures, these men knew what to expect, andtyeully appreciate the
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magnificence and promise inherent in these thrgs,dhey would need insights
only the Torah, Prophets, and Psalms could providéndeed (ge — really and
truly), and (kai — then) besides all this (alla syn pas houtos- but yet,
nevertheless, tying this all together by way of mgka transition and an
association)today (houtos hemera- this day)is the third (tritos) day since
(apo) these things occurred and came to bés ago ginomai were brought
into existence, to heed, direct, and guidel)Luke 24:21) “Three” was the
operative termPesachMatsah andBikuwrymrepresent the three most important
days in our salvation.

Even if Easter weren't entirely Babylonian, and reveit was just another
name for FirstFruits, without Passover and UnleadeBread, it would have been
completely irrelevant. The resurrection only hasrim&hen viewed from the
perspective of Yahweh’'s seven-step redemptive plEmese men, as well
intentioned as they were, had missed the signifeaf this day—as have most
Christians throughout the millennia.

“And (kai) yet (alla — this notwithstandingertain (tis — importantjvomen
(gung from among us, who arrived(ginoma) at (epi) the tomb (mnemeion-
memorial sepulchergarly this morning (orthrinos), astonished us(existemi—
literally knocked us off of our feet; frorek away from, andhistemj from
standing up, amazing, bewildering, and astounds)gWhen they did not(me
find (heuriskomai — discover) His body (somatos— corpse) they came
(erchoma) saying (lego — conveying and affirmingbhat they had even(kai —
also)seen(horao— experienced, paid attention to, and acquirearimétion from)
the supernatural appearance ofoptasia— an apparition, the unexpected visual
manifestation ofheavenly messengergangelos— spiritual representatives who
were sent out as God’s envoysho affirmed (lego— said and confirmedhat
He lives (zao — is alive, having recovered and returned fromtldéa (Luke
24:22-23) Seek and you shall find that on the thded,, as foretold in the
Scriptures, He rose.

“And some of those who were with us(syn — associating together in
fellowship with us)went (aperchomai to the tomb (mnemeion- grave)and
found (heuriskomai— discovered)t just as (houto— in accordance with what)
the women (aikog had said. They did not(ou) see (horag Him (auto9.”
(Luke 24:24) You'll notice here that God has beegoad listener. While He
could have read their minds, introduced Himselfd allayed their concerns,
Yahushua wanted these men, and through them usprioect the dots for
ourselves. He wanted them to use the Torah, Prephet Psalms to figure out
exactly who He was and understand precisely whatddiedone.

But alas, they, like so many of us, were oblividUfien (kai) He [Yahushua]
said (lego— spoke}o them, ‘O (0) you who lack understanding(anoetos- who
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fail to perceive, to ponder, to consider, and tmmpcehend; who are senseless,
foolish, dimwitted, unintelligent, ignorant, andational) and are slow within
themselves to(bradus kardia— dull of heart and inactive in mind and body,
apathetic and sluggish with regard to their ownitisl to) think and be
persuaded by, giving credence t@pisteuo ep+ to objectively and intellectually
evaluate, to have confidence in, to see as worhy, to be convinced by; to
completely trust and rely upon)l (pas— the complete, whole, and total message,
including everything)that (hos— which) the prophets (prophetes— from pro,
meaning before, angdhemj to declare; designating those who declare what is
going to happen before it occufsave spoken(laleo — uttered, articulated, and
declared through words) (Luke 24:25)

God called them “ignorant, senseless, dimwitted, faolish.” He went on to
criticize them for being apathetic with regard heit failure to properly evaluate
and consider His prophetic Scripture. Accordingrathushua, they, themselves,
were at fault for being unaware of what the Old @wnt had predicted.
According to Yah, they were either unable to prediese predictive Scriptures
rationally, or they were unwilling to do so.

In a way, He was describing most of those affedigdreligion today—
especially Christians, Jews, Muslims, and Mormdwaither evidence nor logic
will dissuade their devotees from believing in tdtich is not, nor cannot be
true. The foundation upon which knowledge becomsderstanding, and upon
which understanding leads to trust and relianc&od and His provision, upon
which freewill can be wisely exercised, and théentrigath chosen, is the Torah,
Prophets, and Psalms. Nothing is more importanh tis, certainly not the
crucifixion nor the resurrection.

God wants us to know, He wants us to think, to wstdad, and then to
choose. Comprehending is the way. Scripture igrthih. He is life.

Of particular interest in this passagéradus kardia literally meaning “slow
of heart,” but conveying in this context “sluggisiith regard to one’s volition—
slow to exercise freewill and make a decision.”this light, we must keep in
mind that God gave mankind many gifts, but forenamsbng them are freewill, a
conscience with which to make wise choices, and ghth to eternal life in
heaven—one presented by the very prophets He viasemneing. Yet for those
who lack knowledge, for those who are unwillingotrational, for those who are
apathetic regarding their own volition, such giftee squandered. Mired in a
swamp of religious pollution, they decompose aredwdile the means of rescue,
the story of the Ark of the Covenant, lies withiretvery book they hold in their
hands.
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Lastly, since we are encouraged to follow Yahushuakample, it is
appropriate to call those who lack knowledge and vane unable to think
“ignorant and irrational.” The fact is, we are edllto be judgmental; to be
discerning—to openly, boldly, and bluntly exposeaivizod revealed, sharing its
relevance—no matter how many religious institutiomsd proclamations it
impugns. It isn't compassionate to be tolerant wbaums are at stake.

During this journey of discovery, Yahushua's exeanpvas comprised of four
elements. First, we must be willing to engage. €hewn didn't come to the
Messiyah; He came to them. He initiated a dialotp whem on the most sensitive
of subjects: politics and religion. He wanted theamtell Him what the Jewish
priests and Roman rulers had done, and then exptainthat squared with the
words and deeds of God. In contrast, in the Seddlamanist realm of Political
Correctness, we are told that it's not polite tiate a discussion on religion or
politics. But based upon this, God disagrees, sovite who must change our way
of thinking.

Second, to follow the Messiyah’s example, we mosest the time required
to learn what folks think, what they believe—esp#igithe dogmas, teachings,
conclusions, and opinions which comprise their dadw. This is something the
vast majority of people are unwilling to do—I sugpadn part because it takes too
much time, and because the result of such studiesnsidered offensive, even
hateful. For example, I've invested nearly 20,000r3 coming to understand the
false premises of Christianity, Judaism, Islam, Monism, and Socialist Secular
Humanism. And yet, my comprehensive, albeit critic@view of them is
considered by Christians, Muslims, and Jews to be ad sync with “Jesus
Christ’s loving example.” But once again, God begdiffer on all accounts.

This known, my words, as verbose as they may le,nat enough. More
voices are needed, especially in other tongudhgiimasses are to be awakened.
It's long past time for the truth to be told, notteawho it offends.

And this is where we must start if we want to beatfve. Truth will not take
root and grow until after the poisons have beenorad from the ground upon
which we stand and the weeds have been pulledY&buweh to be known, for
His redemptive plan to be understood, two millenmiiaeligious, political, and
cultural myths must be identified, exposed, ana ithestroyed.

The third step in the redemptive process as it desonstrated in this
passage, is to be brutally honest with those witbrw you are conversing. These
men were ignorant, which means they had insuffickerowledge, and God told
them so. They were apathetic, and thus had nonhgieat little they did know,
proper consideration. God criticized them for thsswell—as having the wrong
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attitude is mankind’s most deadly condition. Gotlea those who value Him. He
ignores those who ignore Him. Trifle with Him, adéath will be the end of life.

You'll notice that God did not begin by telling geemen how much He loved
them. He didn’t seek common ground with their podit and religious views. He
didn’t console them over what they had experien¢tzl wouldn’'t even discuss
His plan of salvation until after He had thoroughdypuked them for their lack of
knowledge and understanding, their poor attitude, their errant perspective, or
worldview. Being harsh with them was compassioraeause it stirred them
from their complacency and moved them away from’snaorldview and toward
God's perspective.

The truth is irrelevant to those who are preocalipieh other things, who are
overly indoctrinated by their political parties, lties, communities, business
affairs, or religion, to seek understanding with firoper attitude. It matters not if
they are defensive or just lazy, a paradigm shifsnoccur in someone’s heart for
them to be willing to scrape man’s muck away frdémait eyes and consider what
God actually revealed. This does not come easyniust people, which is why
Yahushua was so critical, so blunt.

| also think that it is important, even vital totghis discussion into context.
This is the first recorded conversation Yahushusa tred with His creation upon
the completion of His mission. And yet these mésg Virtually every Christian,
Jew, Muslim, Mormon, or Secular Humanist alive tndaere clueless regarding
what He had done and oblivious as to how His saerjjertained to them.

Can you imagine being Yahushua under such circurost®? Three days ago
you had been judged and falsely accused by rebgimaders who were
grotesquely immoral. You had had the very men yeated for the purpose of a
loving familial relationship, scourge you with mietipped whips—Iiterally
ripping the skin and soft tissues from your bodwpuYhad volunteered to be the
Passover Lamb, and had endured being nailed t@aghti pole, dying the most
agonizing death imaginable. And then, your soypasated from your Spirit, had
descended into the depths of Sheowl to be tormenyethe Adversary—all to
fulfill the promise of Unleavened Bread. Now ondthruits, after enduring all of
this for these men, their inability to see Youri@a$ within the context of Your
Scriptures, and thus understand that Your deedgida® as the Way to God,
meant that the greatest gift ever offered had Isgelandered—ignored as a result
of apathy, attitude, ignorance, and an inability¢ason. Salvation isn’'t a casual
affair. God had every right to be disappointed.

But do not think that time has healed these wouhd<sod, they are as fresh
as the day He endured them. And we, beneficiarseesva are of the Torah,
Prophets, and Psalms and this vital explanatidmoof the Scriptures predict and
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describe the lone pathway home, irritate God &lrttore when we toss aside His
gift and replace it with religious illusions. Soetimoral of the story is: if you
don’t want God to call you a moron, if you don’t ntaGod to see you as an
ingrate, then view everything, including the worasd deeds of the Messiyah
from the perspective of the Covenant Scriptures.

The fourth stage of Yahushua’s exemplar was to tortne Torah, Prophets,
and Psalms—to the Word of God, to Scripture—fomaars. It is the place we
must all turn to have any hope of understandingtwibd happened on Passover,
Unleavened Bread, and FirstFruits. There is but paih to God and it is as
narrow as it is unpopular. The only hope any ofiage in finding it is to consider
the life, words, and deeds of Yahushua throughl¢hs of the Old Covenant
Writings.

Yahushua said*Wasn’'t (ouchi it (houtog inevitable and necessary(dei—
logical and proper, beneficial and right, compwsand dutiful)for the (tov) XN
(placeholder for theMessiyah, the Anointed Implement of Yah) to have
suffered (pascho— to have experienced, endured, and have undérdgbese
things and then to return to (eiserchomai eis -enter into)to His glory and
radiant magnificence (doxa — brilliance and splendor, shining brightness,
preeminence and majestic nat®®)(Luke 24:26) After all, had He not done
these things, had He not suffered Pesachand Matsah and then had He not
risen fromSheowlto Earth, and then to Heaven, Bikuwrym He would have
been a liar—a God who could not be trusted. Theyeldvbe no way for man to
be restored to fellowship with God.

So that these men might know Him, so that they migime to understand the
path home, God explained who He was and what Hedoa@, starting at the
beginning—with the Toral‘And (kai — then)beginning (archomai- initiating
the processat the source, with(apo— from) Moshe (Mouses- a transliteration
of Moseh meaning the one who draws oat)d all (pag the Prophets(prophetes
— those who declare what is going to happen befarecurs) He explained the
meaning (diermeneuc- He unfurled, translated, and interpreted all risons)
to them in the Scriptures(Graphe— the Writings and Written Word, exclusively
used in the Renewed Covenant to describe the dyvinspired Old Covenant)
that pertained to (peri — concerned the accounts éfimself (heauto).” (Luke
24:27) According to God’s example, Scripture isigiesd to be translated from
Hebrew into the common tongues spoken by mankind,then to be explained
and interpreted. Language ought not be a barrieredver, we are encouraged to
figure things out, to make the appropriate conoesti so as to promote a deeper
and more accurate understanding.

The single most important message contained irethesses is that even God
relies on the Torah, Prophets, and Psalms to expla nature and interpret His
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mission. Apart from Scripture, the Renewed Coveniana house without a
foundation, a structure without so much as a frame.

God just told us that the only way to understanchu&hua’'s Passover
sacrifice, His Unleavened Bread ransom paymentHiadrirstFruits resurrection
is to unfold the prophecies contained in the Oldve@ant. Without this
knowledge we “are ignorant, irrational, and apatieAnd keep in mind, while
Yahushua’s words can always be trusted, apart ftwenTorah, Prophets, and
Psalms, there is no Scripture. The Messiyah Yatauslame to fulfill the Old
Covenant prophecies, to facilitate the path homeh&te outlined therein. He did
not come to transition from Jews to Gentiles, &otst new religion, to establish a
human institution, or to abrogate the law to achigvace. There is no “New
Testament,” only a Renewed Covenant.

Returning to the message God was delivering, wldeyou suppose
Yahushua started His presentation? Was it in Germse, where the framework
of human history was established—replete with thexligtion of His arrival on
the fourth day—four millennium after Adam’s expuolsifrom the garden? Was it
in Genesis two or three, where He said that He evbolw down to us in love, or
where He predicted that he would arrive by way afoanan’s womb?

Perhaps He began with the first Passover in Genegis Abraham’s dress
rehearsal for what would occur forty Yowbel later dount Mowriyah. But why
not start with the story of the second Passovétgypt, where the “blood of the
lamb was smeared on the upright pole” depictingdiberway to salvation?

For a more complete picture, He could have turred.dviticus. In the
twenty-third chapter, the whole story is completdbid out. Yahuweh’s
presentation of théVligra’ey of Pesach Matsah and Bikuwrym explain and
interpret the purpose of these “three days.” Moeepthe seveMigra’ey live at
the very heart of Yahuweh’s prophetic timeline. ligdology remains a mystery
for most only because religious leaders have cdedeacorrupted, and
counterfeited their essential message, leaving tangregations groping in the
dark.

And while all of these passages would have beeiglgehing, and indeed
essential to their understanding, they don’t explahy Yahushua’s soul had to
go down into Sheowl or why He would return glomfid=or that, God may have
begun His Scriptural tour in Psalm 22 or 88, omelgaiah 53. And while He was
there, He may have recited scores of prophetic agess foretelling the
Messiyah'’s role in our redemption. But no matterevehHe started, one thing is
certain, the more He shared from the pages of trahl Prophets, and Psalms,
they more these men understood.
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Before we move on, please notice that it was ap@tgfor Yahushua “to
return to His glory and shining magnificence,” Hiwilliant, splendorous, and
majestic nature.” That means that His previoustand natural state exceeds that
which was manifest during His brief tenure as a nTdrerefore, God diminished
Himself to serve men, to enlighten men, and to saea. But now, on this day,
the Called-Out Assembly of FirstFruits, He wouldurea to Heaven, to His
preeminent and radiant brilliance. Understanding, ttve should recognize that
on His final advent, He will return as light, asllEant as a star. And on that day,
Yowm Kippurym in 2033, He will be known as Yahuwehet Yahushua.

This transformation from being God’s shadow, tonigelike light, isn’t just
for Yahushua; it is one that we will one day expece as well. And that is the
promise of the FirstFruits Harvest. Those who rajyon His path will be
transformed into light. And what's marvelous abdlét is that according to
Einstein’s E=m¢g, a little matter converts into an enormous amairenergy. As
children of God, we will become extraordinary.

“As they approached (eggisQ the village (kome— or small town)where
they were going (poreuomai — traveling) and He appeared as though
(prospoieomaiHe would go(poreuomai- travel)much further (porro — a great
distance beyond J[i.e., all the way to Heavenihey strongly urged
(parabiazomai— persuadedHim, saying (lego), ‘Stay and abide (meno —
continue to exist and remain, linger and dwelith (metg us, for (hoti —
becausejt is (eimi) nearing (pros — approachingkevening (hesper3, and the
day (hemera is already (ede— even nowdrawing to a close(klino — beginning
to end)’ And so (kai) He went in (eiserchom3gi and stayed(meno— remained
and abided}ogether with (syn — in fellowship and association wittthem.”
(Luke 24:28-29)

By searching the Scriptures in concert with theri§pive can all come to
understand the nature and mission of the Messjyahas these two disciples did
under Yahushua's tutelage. Those who seek to litle &od, those who choose
to walk with Him, find His Scriptural explanatiommpelling.“And (kai) it came
to pass(ginomai— to be) as He reclined to eatkatalinoma) with (metg them,
He received (lambano— acquired and accepted, grasping holdtb® loaf of
bread (artos), speaking well of it(eulogeo- fromlogos meaning words, anel,
which are good and prosperous; celebrating, deagtibind invoking its blessings
and benefitspnd broke it (klao — tore off a piecg)and gave it to(epididomi—
handed it over and delivered it tinem. And now (kai), their eyes(ophthalmos
— their mental capacity for seeing and understapdineir perspectivesyere
opened (dianoigo — given the proper frame of referena)d they became
thoroughly acquainted with (epiginosko— came to know in a relational sense,
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and came to understand accurately and completsdy;, tame to recognize and
acknowledgeHim.” (Luke 24:30-31)

Of note in this passageéjanoigq translated “were opened,” literally means
“firstborn son,” and speaks of the “opening of amim” and thus it describes
Yahushua’s nature and mission—of the Son of Gocahiogeup the way for us to
be reborn Spiritually into our Heavenly Father'snity by way of our Spiritual
Mother. Figuratively,dianoigo means “to facilitate understanding, opening up
one’s mind to the proper perspective and intergmetaso that they might
understand.” It depicts a “rousing a desire tori¢aBo, while the Word of God
has the power to open our eyes and to save, fior do so, our mindset must
receptive.

The primary purpose of the Word, and the missiothefMessiyah, is for us
to “epiginoskéto become thoroughly acquainted with” God, “toageize and
acknowledge” Him for who He really is, and thenféom “a relationship with”
Him. As a direct result of having their eyes openefdcoming to understand
Yahushua from the perspective of the Torah, Prapleetd Psalms, they came to
know Yahuweh. They came to understand the meanshiigh we can form an
inseparable union with Godepiginosko speaks of “possessing information,
carefully thinking about it, and coming to undensta to comprehend, to
acknowledge, and to recognize the truth.” Oncergdhis is the way to God. We
must think our way to Yahweh, and that requirembd information (the Torah,
Prophets, and Psalms), an open mind, a good afithé ability and will to be
rational and discerning, and the proper exercideseiwill.

Within the context of Yahushua's message only beimglerstood when
viewed from the perspective of the Covenant ass itlepicted in the Torah,
Prophets, and Psalms, it is unfathomable as to Batholicism, Orthodox
Christianity, and their illegitimate step-daught@rotestantism, have fooled so
many souls into believing that there is a Scrigturasis for the Babylonian
religious traditions of Saint Valentine’s Day, Saifatrick’s Day, Ash
Wednesday, Lent, Palm Sunday, the Eucharist andn@onon, Good Friday,
and Easter Sunday, as opposed to observing anditbendrom Passover,
Unleavened Bread, and FirstFruits. The truth is i@l ubiquitous, and
irrefutable, and yet billions of souls cling to $keereligious myths—to manmade
concealments, to human corruptions and counteifestsad.

It's sad, but since it is so easily avoidablesihard to feel sorry for the lost
souls who have missed the essence of the Familslel@ant Relationship.
Yahweh has made it abundantly clear that He bowmundn adoration to us,
blessing us, for doing nothing more than walkingagvrom religion, for coming
to know Him, for walking with Him, for communicaginwith Him, for being
straight and upright with Him, for choosing to rexédim, trust Him, and rely
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upon Him as He revealed Himself in His ScripturendAyet since the

preponderance of people have missed this simplesages | pity them, as does
God. But His sympathy does not solve their probléndoes not broaden the
pathway or open heaven’s gate any wider. The orly t® do this is to expose
and condemn the myths which ensnare so many, amtthbluntly and boldly

criticize mankind’s apathy, lack of knowledge, arrdtional nature, hoping that
some will open their eyes and minds to what Godadlst said.

Listen to what these men had to say about themgguthrough Yahweh’s
prophetic Scriptures. After Yahushua departed feaw¢n to fulfill FirstFruits:
“And they said to one another(allelon), ‘Were not (ouch) our hearts (kardia
— our souls, consciences, and consciousnessesnrnr beings, our attitudes,
emotions, intellect, and desiredjurning (kaio — ignited and consumed,
illuminated and warmed, set on firgjthin us (en hemeisas a result of(hog
His communication (laleo — talk and dialogwith us with regard to (en) the
Way (hodos- the path, journey, and way of lifej the manner (hog He was
opening and explaining (dianoigo — expounding upon and giving life tthe
Scriptures (graphe— the written Word of Go@)” (Luke 24:32) It should be like
this for all of us. The Word of God is a torch whishould burn brightly,
impassioning our hearts and illuminating our mirdsit sheds its light on the
Way.

Their lives were transformed and they turned aredreturning to the place
from which redemption flows'And that same (auto9 hour (hora— time) they
rose and stood up(anistemi— they were resurrected, restored to life, esthbti
and upheld, rising up and coming to exist, madstand upright, fully sustained)
and returned (hypostrephpto IAHM (placeholder fotvaruwshalaim, meaning
the place from which salvation flows, frorarousalem,a transliteration of the
Hebrew name)And upon discovering the location of(heuriskomai- finding)
the eleven(hendeka and those with them, they came togethefathroizomai—
assembled)saying (lego — affirming and clarifyingthat (hoti) really and truly
(ontos— surely and certainly, in reality and inde¢ldg KY (placeholder for the
Mighty One, as in‘elohym God) has risen(egeiro— has been restored to life,
has stood up, and has been raisedamg) has been seefhorao — experienced
and perceived, observed and recognizsdyphim’own (Simon— a transliteration
of Shim’'ownmeaning, one who understands and listér{guke 24:34)

It is particularly interesting, indeed telling, thapon having the Torah,
Prophets, and Psalms opened before them, puttengdbt three days into the
proper context, they too were “resurrecteghistemi they were restored to life,
established and upheld, rising up and coming teteriade to stand upright, and
were fully sustained.” It is the promise and puma$ Bikuwrymwhich is why
the timing was noted and why the same word waserheanistemi-the word
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Yahuweh's messengers used to tell the women thdiusfaua had been
resurrected.

Keep in mind, these are the first recorded conwersa following the
resurrection. It is stilBikuwrym And yet this is the second time that the disaiple
have used “the Way” in reference to themselvedatn, there is no Scriptural
indication that the disciples ever referred to teelwes as “Christians,” only in
passing that others, outside of their fellowshgdled them “drugged”—the most
literal meaning of the word. Therefore, “Christianas an epithet. Listen to what
these disciples had to say immediately after remgvscripture with the risen
Messiyah:*And (kai) they (auto9 provided detailed information (exegeomai-
revealed and made fully known, carefully and métiasly described, recounted
all that they had learned from the interpretatiérthe divine writ)in (en— with
regard to and in union withthe (0) Way (hodos- the journey, the path and the
route; the conduct of lifeds (hos— in the manner that and as a result of the way)
He was made known and recognizeffjinosko— acknowledged and understood)
in (en) the breaking (klasis— tearing apart and separatirag)the loaf of bread
(artos).” (Luke 24:35)

Broken bread symbolizes the body of Yahushua besagrificed and
tormented on Passover. The loaf itself, which duthe seven-day celebration of
the Migra’ of Matsahwould have been unleavened, represents the siepacdt
sin from our souls—something Yahushua achievedwnbehalf on the Called-
Out Assembly of Unleavened Bread. And this dayvedikening, FirstFruits, is all
about the harvest of the purified grain which coisgut the loaf, of being gathered
in by God. These things became clear to them dmeie ¢yes and the Scriptures
were opened, and for the first time, they werehmirtway home.

And make no mistake. They did not come to undedsthe symbolism of
breaking bread within the context of the Christiénals of the Eucharist and
Communion. These religious rites wouldn’t be ineehfor centuries. No, they
understood as we must, that the broken bread denfoygast was symbolic of
Yahushua fulfilling Passover, Unleavened Bread, RirdtFruits, and of these
providing the Way to God.

This Way, this Path to God, is that narrow and yuar route described at
the end of Yahushua’s Sermon on the Mount. ItésWhay foretold and described
in the Torah, by the Prophets, and in the Psaltrs.the seven-step path which
begins with the doorway labeled “Passover,” andhwis fulfillment upon
Golgotha’s upright pole. The Way home journeys tigio Unleavened Bread
before rising into God’s presence on FirstFruitee TPath ends in paradise, in
camping out with our Heavenly Father during Shelt&o, while we should not
be Christians, we should be Followers of the Way.
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The fulfillment and celebration of thdigra’ of Bikuwrymcontinued,”And
as they discussedlaleo — spoke aboutihese things, He Himselflautog stood
upright (histemi— took a stand so as to enable others to standhgmsing to
establish, authorize, validate, and uphdld)(en) their midst (autos mesos-
among them)and said (lego — affirmed, promised, and provided meaning)
them, ‘Shalowm (eirene— fromeiro, to join).”” (Luke 24:36)

One of the challenges of translating the Renewegk@ant is the recognition
that the Messiyah Yahushua did not speak to Higples in Greek, and thus did
not say €irene” And while He may have spoken to them in Araméhe, Hebrew
greeting of ‘Shalowm was so universal, and so ingrained within theturel of
Yahuwdym, so central to the purpose of thegra’ey and the role of the
Messiyah, | am all but certain God sai@halowni’ So, the only question is:
what did He mean by it? Why wabkalowmthe first word He spoke to the eleven
upon the completion of the Spriljqra’ey?

In Hebrew, shalowm means “peace,” but in the sense of “achieving a
favorable outcome, of being saved, freed from dgngied returned to health.”
Shalowmis a relational term and is best understood withi& context of the
Familial Covenant Relationship established by aked uporshalam it speaks
of “friendship and companionship,” of the “blessngnd gifts of kindness and
favoritism which restore affection to an associatioShalowm,like its root
shalam infers that the parties to a relationship hawddiimed their union, have
been reunited, and are now living in peace andjtréity.” It conveys the idea
that “restitution has been made for the purposeegbnciliation.” As such,
shalowmdepicts the result dPesach Matsah and Bikuwrym “our souls have
been restored to health, our debt has been paidhave been blessed with
salvation, the covenant relationship has been meah we are reunited with
God, and have been bestowed the gracious giftanigtril contentment in the
company of our Creator.”

Looking at them shaking in fear as if they had sa@host, Yahushua asked:
“Why are you so agitated and confused(tarasso — distressed, anxious,
confounded, and troubled, frightened, upset, atichidatedp | exist (eimi — |
Am). What is the reason for (dialogismos dia— the hesitation regarding
deliberation, the argument and dispute, the unicgytdoehind)your elevated
heart rate (anabaino kardig?” (Luke 24:38) Those who lack understanding are
often troubled by good news. Such is the case hfisas Christians who
celebrate Christmas and Easter, who worship on &sndand who call God
“Lord,” and the Messiyah “Jesus Christ.” Ratherntleelebrating the hope, the
affrmation and the magnificence, the mercy andomediation inherent in
Passover, Unleavened Bread, FirstFruits, Sheltees,Sabbath, Yahuweh, and
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Yahushua, when they are confronted by these trditiey, become agitated and
confused, and they are hesitant to, if not compléteapable of, reason.

| dare say that this problem is now universal aresolvable. As | write these
words in the midst of what is called “the Great &ston,” | am dumbfounded by
the ignorant and irrational behavior of governmgffitials, the media, and of the
general population. Almost everything which hasrbéene to solve the problem,
is not only wrong, the bailouts are destined toragate the economic collapse.
The West's monetary death spiral has now enterede@od of dynamic
instability, not unlike the birth pangs Yahushuasaould be harbingers of the
Great Tribulation. Traumatic volatility (read: chigowild undulations) will
increase in magnitude and frequency as our natolapse over the next fifteen
to twenty years. The value of currency is beingtrdged, failure is being
rewarded, success is being punished, freedoms eairgy kcurtailed as free
enterprise is being undermined, and wealth is beordiscated and redistributed
as if it could be increased through division.

The same is true with the “War on Terrorism,” “GdbbWarming,”
“Democracy,” and “Multiculturalism.” In the publibattles for and against such
things, crucial evidence has been neglected, thanimgs of words have been
convoluted, and logical reasoning has been rendergldvant. The products of
public education have been dumbed down to the piiat they only know
enough to be dangerous and can no longer thinthénselves. In their apathetic
stupor, they have become easy prey, hapless viaiinthe terminally-flawed
Socialist Secular Humanist revolution. In Ameridhey have become an
ObamaNation.

After allowing the eleven to examine the woundsHis hands, and after
sharing a meal/He said to them, ‘These (houtog are the words (logos —
accounts, treatise, reasoning, affirmations, aatestents)wvhich (hog | (ego
spoke (laleo — shared and communicated)th (pros — among)you (humei$
back when (eti — previously and continuing to the present tirh@as (eimi —
existed and was manifestgether with (syn— associated and in fellowship with)
you all (humei3, namely that (hoti — because, by way of reason and explanation)
it was necessary(dei — inevitable, compulsory, expected, proper, rigimd
beneficial) to completely fulfill (pleroomai — to complete and finish, to
consummate and perfectly render, to give meaningamo to cause people to
think about) everything (pas — the totality of that)written (grapho — used
exclusively in the RC to describe Scripture—thetten Word of God)n (en) the
Torah (nomos— a translation of the HebreWowrah with both terms meaning:
prescriptions, instructions, teachings, and lavef) Moses (Moseus — a
transliteration of the HebreMoshg, Prophets (prophetes- a translation of the
Hebrewnabyi’, one who speaks the message of Gad)l the Psalmgpsalmos-
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a translation of the Hebremizmowr words with a melodygoncerning (peri —
with regard toMe (eg9.” (Luke 24:44)

In the first two conversations recorded in the irdrate aftermath of the
Messiyah Yahushua’s fulfilment of théligra’ey of Pesach Matsah and
Bikuwrym God said that it was necessary, even compulsory Him to
completely fulfill that which was written about Him the Torah, Prophets, and
Psalms—and that the reasoning behind what He haé flar us, the proper
interpretation of it, could be found there. Thesendo more important lesson than
this. It is the light which guides those who walkhwyahweh.

So | ask Christians, and especially Catholics, wlaye you ignored this
Godly advice, and why have you replaced it with Babian mythology? Does
man have the right to present God’s instructiond aolutions in an entirely
different and conflicting context? And if the answe “no,” then what will the
fate be of those who have placed their faith irelegion which is inconsistent
with God’s instructions? What makes you believe tBad will accept religious
remedies which either conceal, corrupt, or areraopicounterfeits to His Way as
He outlined it in His Word—the Torah, Prophets, &s&lms?

In this regard, it is important that you know thia¢ most literal rendering of
logos as it resonated in the minds of those who fiestdrthis passage, was “a
completely rational and orderly arrangement of wdrtiogos,as a plural noun,
can be accurately translated “words, speech, ddas, statements,
affirmations, assertions, teachings, preachingelegons, messages, accounts, or
communication.” It is based upon the vdego meaning “to say, to speak, to
affirm, to maintain, to teach, to exhort, to adyised to direct.” In John 1,
Yahushua is theegdWord—and all it conveys.

“Then (tote— at that time)He (auto9 opened(dianoigg their minds (nous
— ability to think, to reason, to judge, and to ersftand, adjusting their attitude to
resolve conflicts so that they might become awaid to have the capacity to
understand (suniemi— to be intelligent and gain insight by way ofrging
everything together so as to comprehend the whpledy of making the proper
connections between the parts tf¢ Scriptures (Graphe— the written Word of
God)” (Luke 24:45)

Nous translated “minds,” and meaning “ability to thjrtk reason, to judge,
and to understand, by way of a different attitudecl resolves conflicts so that
we can become more aware” is a derivativgiabsko “to know, especially in a
relational sense, to recognize and to acknowlettigperceive and to understand
evidence.” Once again, to properly evaluate GodayWve must first come to
know what He revealed in the Torah, Prophets, asalnfs and then use our
ability to reason to understand it. But for thisqess to occur, our minds must be
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open, our ability to think must be unleashed, and aititude must be adjusted.
We must be willing to deal with religious conflicend then evaluate Scripture as
a whole cloth. Abraham was asked to walk out ofyBabbefore He was asked to
walk and talk with Yah.

Likewise, suniemj translated, “capacity to understand,” literallyeans “to
bring together.” It is the proper way to think aedhe basis of understanding.

While | have said this before, there are countiessple who know more than
| do, and there are many who are better educatavhn think more rapidly. The
one gift that | bring to this mission, beyond myllwgness to engage while
remaining reliant on Yahweh, is an uncommon ability understand the
relationships between things, to comprehend whdieisg said and done by
connecting the facts at our disposal in such a agto complete the big picture.
In this regard, and in this contexguniemiis the operative word behind the
methodology ofrada Yahweh

Always keep in mind that “Scripture” is comprisefitbe Torah, Prophets,
and Psalms, and that its instructions remain tbad®f this conversation, of that
held on the road to Emmaus, of the Sermon on thenvland of the Olivet
Discourse. There was no Renewed Covenant at the, tand when it was
eventually made manifest, it was never call@@phéeScripture.”And He said
(legos— taught and affirmed)p them that for this reason and causdhoti) and
in this manner (houtg it was written (Grapho— inscribed in the Word of God)
that the XN (placeholder foMessiyah, the Anointed Implement of Yah must
experience suffering(pascho— must be afflicted in a horrible way and endure
pain) and then rise up enabling others to risganistemi —stand up so as to
enable others to stand and be restored) of (ekK lifelessness(nekros —
desolation and destitution, death and abandonn@nt)he third (tritos) day
(hemera.” (Luke 24:46)

From a Scriptural perspective, it is a matter og,otwo, three. On the first
day, Passover, His body suffered, enduring horrébfiection and pain. On the
second day, Unleavened Bread, His soul was abaddortee realm of death and
desolation. And on the third day, FirstFruits, Hpirit, soul, and body were
restored and He rose. Death was no longer a coeseguof sin. Separation was
no longer its penalty. God had provided a way home first threeMigra’ey,
Yahweh's Called-Out Assemblies, had been compledely perfectly fulfilled.
There was now a path to paradise for those who ratatel it, for those who
trusted in it, and for those who relied upon Gagt'acious provision.

But don’t accept my word on this‘Publicly proclaim (kerysso- announce,
publish, preach, and teach with the intent of pmiswy and urging, making
extensively known, telling everyone everywheir) (en) My (auto§ name
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(onoma— personal and proper name, renown and autharicflange of mind for
the better (metanoia— a reversal in thinking which leads a better pectve,
approach, and attitud&) (eis) pardon and forgive (aphesis- release individuals
from captivity and free them from bondage and opgion, to cancel debts and
acquit the guilty, to liberate people from the cmmsence ofsin (hamartia —
guilt, the moral and just consequence of wrongdoamy aberration of the truth)
to (ei9 all (pas— the totality of)races and nations(ethnos— population groups,
inhabited areas, and cultures}tarting (archomai— initiating the process and
beginning)from (apo) IAHM (placeholder folyaruwshalaim, meaning the place
from which salvation flows, fromerousalem,a transliteration of the Hebrew
name)” (Luke 24:47)

Tragically, Christians of all persuasions have reetbthis verse from its
context—that of understanding Yahushua’'s Passower @nleavened Bread
redemptive sacrifices and His liberating FirstFsuitarvest of souls from the
perspective of the Torah, Prophets, and Psalms.aAsesult, the “Great
Commission” message they preach is incongruous @ik’s instructions and
has thus led billions of people down a dead end.roa

To fully appreciate the mission God is sending us onderstand that
metanoiais from metg meaning “with and subsequent” andeq meaning “to
examine the evidence, to think, consider, pondegrcgive, judge, and
understand.” As a compound wordgetanoiaspeaks of “using recently acquired
knowledge for a subsequent correction in one’s kihiy understanding,
approach, and behavior.” While it is usually tramstl as “repentance,” it isn’t so
much about “remorse or regret,” but more about Uttafully reexamining the
evidence at our disposal from a different perspectind using sound, rational,
and moral judgment to change one’s mindset andeaehan improved, more
accurate, understanding.” It is about a reversahinking from wrong to right,
from evil to good, from fiction to fact, from errdo truth, from religion to
relationship—most especially, to the Covenant &sdescribed in the Torah.

Aphesis translated “pardon and forgive,” in the "4%erse, speaks of
redemption and salvation, especially in the serfsth® Migra’ey and of the
Exodus. It is symbolic of God’s role in removing fusm human oppression and
bondage, becausghesiss based upon the vedphiemj meaning “to send forth,
to depart, and to separate oneself from somethingomeone”—in this case
religious, political, and economic schemes. Thawlg aphesismeans “release
individuals from captivity and free them from bogdaand oppression.” God
wants us to have the freedom to exercise freeasllit is the only prerequisite of
love.

But as it relates to Yahuweh'’s Called-Out Assenshlieis ourhamartidsin
from which we are being separated from and freedhis contextaphiemialso
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means “to disregard, to neglect, and to never d&tun relationship to our sin,
this affirms Yahuweh’'s promise to blot out and erake record of our
wrongdoing, obliterating it so that our uglinesscdmmes unknown and
unknowable to God.

“You (humei$ are witnesses to(martys — are someone who shares the
evidence, information, and statements known diyetdl them, someone who
accurately presents and declares experiences aadasable facts to which they
possess firsthand knowledge, someone who can &igithers by reporting and
testifying about what they have personally seen &aedrd regarding}his
(houtos.” (Luke 24:48)

The “this” to which they were asked to testify letchange of mind and
attitude which is required to understand Yahwelithpghome as it is described in
the Torah, Prophets, and Psalms. Remember, nditeemen on the road to
Emmaus nor the eleven disciples understood whathagghened on Passover,
Unleavened Bread, and FirstFruits until it was ekmgd to them from this
perspective. And if they didn’t as eyewitnessesatndre the chances anyone else
would come to understand the Way accurately entwugbrrectly follow the path
God provided?

Rather than translatingartys“witnesses,” religious types have transliterated
the Greek “martyrs” and established a class of jgeogho willfully die to
advance their religious or political doctrines. lefis Mein Kampfopens with a
tribute to martyrs, as did Lenin’s speeches regardtihe Communist Revolution.
Muhammad took this ball and ran with it, tellingetfirst Muslims that whoever
died as a martyr, stealing and killing for him, Wwbiwe awarded virgins in
paradise. It is what caused Islam to be the ma$talpa and oppressive religion
in human history. But they were not alone, Cathglapes have promised the
same thing, especially during the Crusades. Beingtress is consistent with
Yahweh'’s instructions, while the notion of earnipgradise as a martyr is the
antithesis.

“And indeed (idou), | (egg send you out(apostello— dispatch you with the
purpose of conveying the messaggih My (ego IIPX (placeholder folPatros
and’Ab — Father’s) assurance of the promised agreemeifépangelia— with an
affirmation of approval, with a mandated and olilgg pronouncement, pledge,
and summonsiipon (epi) you.” (Luke 24:49)Apostellois another example of a
Greek verb which theologians, rather than transglathave chosen to transliterate,
“Apostle.” By so doing, they created a title whigpplied only to a small group of
people when Yahushua’s intent was to establishsaion in which we should all
participate.

57



Apostellg as a compound odpo meaning “to separate” anstello, “to
arrange in order so as to be prepared for use.§ Tieans two things. First,
Yahuweh wants us to engage individually, as opptsembllectively. We are to
separate as we go out into the world, meaning timatinstitutional religious
approach isn’t what He had in mind.

Second, Yahweh wants us to prepare before we gitttesthers. He knows
that those who preach before they understand de treom than good. And based
uponapostellg not just any form of preparation will do. God w&ns to arrange
the message we will be testifying to in order, bBattwe present the Familial
Covenant Relationship before its completion, they\&@s outlined in the Called-
Out Assemblies before its fulfilment. He not omants us to view His words
and deeds from the perspective of the Torah, Ptephad Psalms, He wants us
to arrange our witness in this same order.

In this light,epangelia translated “the assurance of the promised agnegime
speaks directly of the Covenant agreement estadibetween God and ‘Abram,
meaning “Father,” in Genesis. THeriyth—Familial Relationship Agreement—
serves as the foundation upon which the entirefyavipture is based. And central
to this agreement is God’s seven binding pronouecgsnand summonses which
comprise theMigra’ey. Arranged in order, they convey Yahweh's prophetic
promise of salvation and timeline. They are botmdadory and obligatory—on
mankind and upon God. By observing them, we havawéh's pledge, His
solemn promise, that when it comes to life with HmHeaven, our approval is
assured. This is the message. It is the miractbethree days—one which will
be reaffirmed with the outpouring of the Spirit &habuwa—the Feast of
Sevens.

FirstFruits depicts a harvest of souls, of God gatiy us into His home. For
it to be completely fulfilled, Yahushua’'s soul rastly had to be released from the
darkness of Sheowl, and His body not only had torneto life, but He had to be
reunited with the Set-Apart Spirit and rise up é&aven. And that is why we read:
“And it came to pass(ginomai— came to exist, happened, and was manifest)
with regard to (en— in union and association witklis (autog speaking well of
(eulogeo- and providing benefits, even thanking and eraging)them (autog,
He (auto9 departed (diistamai— set them apart and continued on after a specific
set interval of time had passefidpm (apo them (autog and was carried up
(anaphero- led, brought, taken away, and borne upward asffanng) to (eis)
heaven(ouranos— the abode of God) (Luke 24:51)Bikuwrym the “harvest of
firstborn children,” was now complete. God was gooack home, hoping that we
would follow Him.

There are three particularly descriptive words his tpassage. The first is
eulogeolt is yet another common Greek term which has lpeemnly translated—
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with derivatives rendered “Gospel” on several omas In the process, it has lost
its meaning. In realityeulogeois comprised oy, meaning “good, prosperous,
and beneficial” andbgos meaning “words.” It means that Yahushua “spok# we
of His disciples,” that He “wished them well,” thBlie “encouraged them” and
that His “words were beneficial to them.”

Diistemi is another telling term. Translated “departed” \ahoit speaks of
“continuing one’s journey at a specific set intérvétime,” in this case within the
timeframe established in the Torah with regardnNMligra’ of Bikuwrym For
FirstFruits to be fulfilled, the Father would hawebring His Son home.

In this light, diistemiis comprised oflia, meaning “by means, reason, and on
account of,” andhistemi—the operative word in the Renewed Covenant’s
accounts of the fulfillment of the Called-Out Asd#ies. Histeminot only serves
as the root of the noun properly translated “ugrggble” (as opposed to “cross”)
upon which Yahushua fulfilledPesach it describes what He did for us on
Matsalh—“standing up for us, establishing us, so that weld stand with Him.”
Histemieven explains the purpose Bikuwrym “upholding and sustaining us so
that we might rise.” We are to walk along, not drawwn, Yahweh’s seven-step
pathway home.

The third interesting term ianaphero,because it speaks of a harvest, of a
reaper bringing in and carrying away the fruit & labors. Consistent with the
FirstFruits “offering which elevatesgnapherospeaks of “being carried upward
as an offering.” It is a compound aha meaning “into the midst” angherq “to
rush someone home by carrying them,” and “helpmmenne endure the rigors
of a storm by bearing and leading them safely tginat”

So now that we understand God'’s words and theiteadnlet’s review Luke’s
concluding testimony regarding Yahushua’'s fulfillmeof the Migra’ of
Bikuwrym—the Called-Out Assembly of FirstFruits—without thktter of my
comments.

“Now on the first day of the week, very early in tle morning (as others
slept before dawn)they [the Galilean women]jcame to the burial tomb,
bringing the fragrant anointing spices which they lad prepared. But they
found the stone rolled away from the tomb.”(Luke 24:1-2)They went in but
did not find the body of the Mighty One, Yahushua. In that theycame to be
perplexed concerning this, suddenly twomen appeared standing nearby
them clothed in dazzling and brilliant light.” (3-4)

“Frightened, they began to incline their faces to the ground. Aah they
said to them, ‘Why do you seekthe one who livesamong the dead(those
destitute of lifep He is notexisting here, but (instead)He has risen, been
restored, and stands upright!” (5-6) “Remember (think, recall the
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information provided, and respond appropriately tte manner in which He
spoke to you when He was still presenih Galilee, saying, “It is necessary and
inevitable (proper and beneficialthat the Sonof Man be delivered intothe
hands (authority and controlpf perpetually sinful and mistaken (especially
errant, lost, wicked, and heatheangn, and then be affixed to and lifted up on
an upright pole, and on the third day return to life, stand up, and rise.” And
they remembered His words.”(6-8)

“Changing their mind and returning (regaining their convictions and
turning around) they separated themselves fronthe realm of the dead(the
burial tomb) and as messengers reportettonfessed and acknowledged what
they had witnessedll of these thingsto the eleven and also to others.(9)
“But the enlightenment in their presence (sound judgmenttame across as
nonsensical(as foolish conjecture, baseless opinions, andhhess)statements,
and they did not think they were trustworthy or reliable.” (11) “So then
Petros stood upand ran toward the tomb and stooped to see. He considered
the swath of linenwithout accompaniment. And he departed, astonishednd
marveling in admiration by what had happened.”(12)

“Now pay attention, on that very day, it occurred hat two of them were
traveling to a village named Emmaus, which was a distance from
Yaruwshalaim. They talked with one anotherwith regard to the account of
all these thingswhich had come to pass.(13-14)“Coming and appearing
while they communed together,pondering the evidence, Yahushua, Himself
drew near (approached and joined themmd went with them (leading them on
their journey) But their eyes(perspective and perceptionsgre restrained, so
that they were kept from accurately recognizing oracknowledgingHim. He
said, ‘What kind of conversation is it that you are exchangingwith one
another as you walk standing upright, and yetre discouraged?’ (15-17)

“Then the onewhose name was Cleopas answered, ‘Are You the ordpe
living and traveling in Yaruwshalaim who does not knowthe things which
have happened here through Hinduring these days?”(18) “He said, ‘What
nature of things?’ So they said, ‘Things concerningrahushua,the Nazarene,
a man who became a prophet,mighty (powerful and capable, extremely
important and influentialpn word and deed in the presence dfin accord with
the judgments off50d and all the people, and how the chief priest§eligious
leaders)and our rulers (political and governmental officialslelivered Him up
(betrayed Him and handed Him oveg be judged and condemned by the
authorities (to be unfavorably evaluated, sentenced, and ped)sb die and be
separated(denoting the physical separation of the body smal), affixing Him
to an upright pole (fastening Him to a stake and then driving the eminto the
ground, setting it upright) (19-20)
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“Instead, however, we were confidently expectingthat He came into
existence(was manifest to represent and standfapjhe intended and destined
purpose of redeeming Yisra’'elthrough the payment of a ransom(freeing,
releasing, and delivering those individuals whe Wwith God by paying the price
to liberate them from bondage, oppression, angémalty of siny (21)“Indeed,
and then, besides all thistoday is the third day sincethese things occurred.”
(21) “And yet, certain women from among us, who arrived at the tomb early
this morning, astonished us. When they did nofind His body, they came
saying that they had even seen the supernatural apprance of heavenly
messengergspiritual representatives who were sent out as'ssedvoys)who
affirmed that He lives.” (22-23)“And some of those who were with usvent to
the tomb and found it just as the women had said.’(24)

“Then He said to them, ‘O you who lack understanding (who fail to
perceive, to ponder, to consider, and to comprehehd are senseless, foolish,
dimwitted, unintelligent, ignorant, and irrationaland are slow within
themselves tddull of heart and inactive in mind and body, agtithand sluggish
with regard to their own volition tojhink and be persuaded by, giving
credence to (objectively and intellectually evaluating, havirggnfidence in,
seeing as worthy, and being convinced &l{/Yhat the prophets have spoken!”
(25) “Wasn't it inevitable and necessary(logical and proper, beneficial and
right, compulsory and dutifuljor the Messiyah, theAnointed Implement of
Yah, to have suffered(to have enduredhese things and then to return taHis
glory and radiant magnificence (shining brightness and preeminerité)(26)
“And then, beginning at the source, with Moshe and all the Prophetgthose
who declare what is going to happen before it a¢curde explained the
meaning (He translated and interpreted all the reastm#)em in the Scriptures
(Writings of the Old Covenanthat pertained to Himself.” (27)

“As they approachedthe village where they were going, and He appeared
as thoughHe would go much further, they pleaded with Him, sging, ‘Stay
and abidewith us, for it is nearing evening, and the day islready drawing to
a close.” And so He went in and stayed togethewith (in fellowship and
association withthem.” (28-29)“And it came to pass, as He reclined to eat
with them, He received the loaf of bread, speakingvell of it, and broke it,
and gave it to them.And now, their eyes(their mental capacity for seeing and
understanding, their perspectivegere opened(given the proper frame of
reference)and they became thoroughly acquainted withicame to know in a
relational sense, and came to understand accuatdlgompletely; they came to
recognize and acknowledgd)m.” (30-31)

Then after Yahushua had lefifhey said to one another, ‘Were notour
hearts burning within us as a result of His communication with us with
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regard to the Way, in the manner He was opening and explaining
(expounding upon and giving life tadhe Scriptures (the written Word of
God)?”” (32) “Then that same hour, they stood up and returned to
Yaruwshalaim. And upon discovering the location ofthe elevenand those
with them, they came together, sayindaffirming and clarifying)that really
and truly God has risenand been seefby Shim’own (meaning to understantl)
(34) “And they provided detailed information (revealed and made fully known,
carefully and meticulously described, recountedhat they had learned from the
interpretation of the divine writyvith regard to the Way as He was made
known and was recognizedacknowledged and understoad)the breaking of
the loaf of bread.” (35)

“As they discussedhese things, He Himselttood upright (histemi— took a
stand so as to enable others to stand up, chotsiestablish, authorize, validate,
and uphold themip their midst, and saidto them, ‘Shalowm.” (36) “Why are
you so agitated and confused? | exis{l Am). What is the reason for
(hesitation regarding deliberation and the uncetyabehind) your elevated
pulse?” (37)

“He said to them, ‘Theseare the words (accounts, reasoning, affirmations,
and statementsyhich | spoke(shared and communicatedith you back when
| was together with you all, namely that it was necessary(inevitable,
compulsory, expected, proper, right, and benejicial completely fulfill (to
complete and finish, to consummate and perfectigeg, to give meaning to, and
to cause people to think aboet)erything written (grapho— in Scripture)n the
Torah of Moses, the Prophets, and the Psalnt®ncerningMe.” (44)

“Then, He openedtheir minds (their ability to think and to reason, to judge
and to understand, adjusting their attitude to Iesoonflicts so that they might
become awarefo have the capacity to understandto be intelligent and gain
insight by way of bringing everything together sota comprehend the whole by
way of making the proper connections between thts jd) the Scriptures (the
written Word of God as conveyed in the Old Covepan(®5) “And He said to
them that for this reason and causeand in this manner, it was written
(inscribed in the Word of Godphat the Messiyah, the Anointed Implement of
Yah, must experience suffering(must be afflicted in a horrible wagnd then
rise up enabling others to rise(anistemi —stand up so as to enable others to
stand and be restoredyt of lifelessnesqdesolation and destitution, death and
abandonmen®n the third day.” (46)

“Publicly proclaim (announce, publish, preach, and teach with thentnof
persuading, making extensively known, telling eoewsy everywherejn My
personal and proper name,a change of mind for the better(a reversal in
thinking which leads to a better perspective, apping and attitudejo pardon
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and forgive (release individuals from captivity and free th&éom bondage and
oppression, to cancel debts and acquit the guittyliberate people from the
consequence oBin to all races and nations, startingfrom Yaruwshalaim.”

(47) “You are witnesses to(one who shares the evidence, information, and
statements known directly to them, one who acclyrgtesents knowledge which
can enlighten others regardingfis.” (48) “And indeed, | send you out
(dispatch you with the purpose of conveying the sage)with My Father’'s
assurance of the promised agreemerftvith an affirmation of approval, with a
mandated and obligatory pronouncement and sumnoqas) you.” (49)

“And it came to passwith regard to His speaking well of (and providing
benefits, even thanking and encouragitgdm, He departed (set them apart and
continued on after a specific set interval of tinaal passedyom them and was
carried up (led, brought, taken away, and borne upward asoféaring) to
heaven(the abode of God) (Luke 24:51)

Not only had all of the prophecies and promiseshef Torah, Prophets, and
Psalms with regard to the Messiyah’s fulfillmentRdssover, Unleavened Bread,
and FirstFruits been completed, just as they haeh beritten, God told us
repeatedly that this was the only way to understahdt He had done. And yet
with reckless abandon, and with no regard whatsoéwethe Word of God,
Christians in every denomination have scoffed & tbstimony, and substituted
religious rites, holidays, and orthodoxy for YahvgeGovenant Relationship.

The overriding issue | have with man’s backwardwad the Messiyah's life,
beyond it being ignorant, irrational, and obnoxioigsthe “grace versus the law”
argument so many Christians, especially evangsliasde as a smokescreen to
avoid the preponderance of Yahweh's instructiohss ks if understanding the
nature of God’s sacrifice and relying upon it asd¢scribed it, somehow negates
the favoritism shown to us by the unearned and semted gift of Passover,
Unleavened Bread, and FirstFruits. It is as if uatéending the path and provision
Yahweh has prescribed, is work stained by the atgynch of legalism. And yet,
according to Yahuweh, it isn’'t a question of thedfoversus Grace, but instead
of the Torah providing Grace.

Yes, there are some requirements which must béanas to enjoy a familial
covenant relationship with Yahweh, and while theguire some effort on our
part, it is offensive and unreasonable to categamtzandoning religious schemes,
studying Scripture so that we come to know God asd¥ealed Himself, walking
and communicating with Him, being straight and gbpti with our Heavenly
Father, and choosing to revere, trust, and relynuhon, as “working to earn our
salvation by way of legalism.” Remember, Yahwelngial request of Abraham
in Genesis was to come out of Babylon. It is Hmafirequest in Revelation of us
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today. And yet, the most prevalent and populagi@lis and political dogmas on
planet Earth remain rooted in this very place.

* * %

In his open letter to the Called-Out Assembly ofri@ih, situated on the
isthmus of Greece, Paul explained what had happemdcis day‘But (de) now,
at this very moment (nuni —in fact, at this time)the XPX (placeholder for
Messiyah the Anointed Implement of Yah) was raised (egeiromai— was
restored to life and caused to stand fxpjn (ek — out of and away fromthe
dead (nekros— the place destitute of life, a powerless coodifrom which there
is no way to respong)the FirstFruit (aparche— the first portion or a foretaste
to emphasize an event which will become a certaiotyhose who have fallen
asleep(koimaomai- who lie down buried in their graves)1 Corinthians 15:20)

When the Renewed Covenant Writings interpret Oldebant Scripture, we
can be pretty sure we're on solid ground. Paul jus$s confirmed that the
prophetic symbolism of théMligra® of Bikuwrym had been fulfilled in the
Messiyah. And we are the beneficiaries.

Archomaj accurately rendered “FirstFruits” above, is a poond of
archomaj meaning “the first to be,” andpo, “set apart.” As such, it not only
defines the purpose of the Called-Out Assembly igdtiFuits, it connects the
Messiyah’s resurrection to this specific eveltchomaiconveys the idea that
Yahushua’s resurrection and ascension to heaverswwgdy a foretaste of what
those of us who follow Him will one day enjoy. Itgrides a level of certainty to
the promise Yahweh made in His presentation oMlgga’ of Bikuwrym

“For since (gar epeide- for as much as, and becausg)dia — through)man
(anthropog came death and separatior(thanatos— the separation of the soul
and body from the spirit of life)by (dia — through)Man also (kai) came
resurrection (anastasis— restoration and raising up, froamistemj that which
enables us to riséjom the dead (nekros— the absence of lif¢) (1 Corinthians
15:21) Thanatos translated “death and separation,” speaks ofdbparation of
the soul, or consciousness, from our mortal bodms our death as a result of
not being acquainted with the source of life"—Yalalw This concept is so
important, an entire chapter will be devoted toditring our review of the
haunting words of Hosea.

“For as (gar hospey in (en) Adam (Adam-— a transliteration of the Hebrew
name ‘Adam meaning man, reddish, and grounal) (pas — the totality,
individually and collectively)die a natural death (apothnesko- from apo, are
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separated anthnesko are mortal) and yet in this manner(houto, in (en) the
XPQ (placeholder foMessiyah all (pas— individually and collectivelyyhall be
made alive(zoopoieo- shall be transformed to exist as a living beingigorated
with a zeal for life; fronpoieq to author, create, fashion, and produce, zoah
true life, worthy of the name, with great powergasi, and efficaciousness, the
effective energy and ability to grow and producghly desirable results) (1
Corinthians 15:22)

Yahuweh selected three different words for deatthinsame passage as well
as a most remarkable word for life. For death weehkeimaifall asleep,
depicting those whose mortal lives have expired, drcause of their choices,
were now on the precipice of eternity. Then we hthanatos depicting how
Adam’s fall separated man from God making us mettable unto death.
Nekrosis the state of lifelessness that precedes thered®n and resurrection—
the anastasis The natural death of all men apothneskponce again, depicting
separation from the source of life. But “by, in,dawith the anointing of the
Messiyah individually and collectively we shall beopoieg transformed into an
efficacious new existence, a life worthy of the mearand author of life:
Yahuweh!”

This restoration of life and spiritual renewal Heeen set into the context of
the Called-Out Assembly of FirstFruits—the celelmatand harvest of saved
souls. It is the result of Passover and Unleavddredd. These three days act as
one to achieve this highly beneficial result.

“But (de) each (hekastoyin (en — among and besid@ne’s own (idios —
belonging to a unique and distinctive, individualdaseparate, set-apart and
personaljarranged sequencgtagma-— turn in an orderly process of succession,
and properly arranged group$eginning with the FirstFruit (aparche— the
commencement of the first portion and the initiataf a foretaste to emphasize
future events which will become a certainlythe XPQ (placeholder for
Messiyah), then later following (apeita— afterwards in an orderly sequence of
events unfolding over timéjim, those who are(ho) of the XPQ (Messiyah) in
(en) His (autog presence (parousia— a noun from the verlparon/pareimj
meaning “to be present and beside (L Corinthians 15:23)

What Paul is saying here is that Yahushua, the estApart, was the first to
fulfill the promise of theMiqgra’ of Bikuwrym and that because of what He has
done, we can know for certain that those who uridedsand rely upon His gift,
will follow Him. Additionally, Paul is affirming that with regard to souls being
harvested by God, there is a specific sequencevaite which will unfold on
precise dates over time. For example, after Yalmshse to the Father, graves
were opened throughout Yaruwshalaim and othersvi@t. And, FirstFruits is
not the only harvest of souls predicted in Mera’ey. There will be a pre-
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Tribulation harvest on the Called-Out Assembly atimpets—theMiqgra’ of
Taruw’ah And even that won't be the last reaping of sodlsere will be a
harvest of Tribulation witnesses who have been &déd because of their
testimony.

To appreciate the nature of tharuw’ah harvest, we must understand that
Yahushua is depicted meeting the souls of those have passed away after His
resurrection first, and then a split second latex, will gather in those who are
still alive. But all of this is done in the air. Mashua does not return to Earth at
this time. That will not occur until the Day of Retiliations at the end of the
Tribulation. And that is why it is essential toriséateparousiaproperly. It means
“presence,” not advent or return. Those souls wieoewgathered in by God on
FirstFruits, and those who will be harvested onnipats, are and will be
“present” with Yahushua, but those who were and belleft behind, didn’t and
won't see Him at this time.

Before we leave Paul's Renewed Covenant confirmated the Old
Covenant’s Called-Out Assemblies, let's review sahéhe statements he made
earlier in this discussion. He sai@®ut (de) | made known (gnorizo— disclosed
information)to you, brethren (adelphos— those with whom | share a common
bond and affectionate associatiahg good and beneficial messageuaggelion
— from ey, good, moral, valuable, prosperous, and benefi@ald aggelos
conveyor of a messagehich (hog | advantageously announcedeuaggelizo-
shared as a good, moral, valuable, prosperousbandficial messagep you
and (kai) you were received (paralambano— were welcomed, bought and
brought near, gathered together and taken by thd ha companionsind in
(en) which (hog you stand and are establishedhistemai— acknowledged,
upheld, chosen, purchased, and by which you caomtialbe sustained and stand
upright), by and through (dia — because of and on behalf @fhich (hog also
(kai) you have been save(sozo— rescued, healed, and delivered, restored to life
and kept from disease and perishihd@)l Corinthians 15:1-2)

First, it should be noted that there is no basistle title “Gospel” in the
Word of God. It is a manmade title withoamy Scriptural basis. God does not
cast “spells.” Its existence is predicated uporefasal by religious scholars to
translateeuaggelior—a common Greek word with a clear meaning: “a good,
moral, valuable, prosperous, and beneficial convegyaf a message.”

This is not a victimless crime. By replaciegaggelionwith “Gospel” rather
than translating it the “beneficial message,” itnisw incorrectly assumed that
Paul was “preaching the Gospel.” Subsequently, f@tisvas defined as—even
limited to—the first four books of the Renewed Coamst. But as Paul will soon
affirm, His “moral message” was derived from thedlg Prophets, and Psalms as
opposed to Matthew, Mark, Luke, and John.
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It is this backwards view of the Messiyah Yahusthat causes Christians to
be so misguided. It lies at the heart of what haesmpted and made the
abominations of renaming the Savior “Jesus Chradtgrasing Yahuweh’s name
from His Word, of Sunday Worship, of Lent, East€hristmas, the Eucharist,
Communion, the authority of the Church, and thedalis for the Sabbath,
Passover, Unleavened Bread, and FirstFruits passiélen popular.

Yahushua has stated as clearly as words allowYahdweh has promised as
consistently as a message can be delivered, tleaé tis only one Familial
Covenant Relationship, and that participation ibagins with the Torah. Those
who do not understand the words and deeds of ttesiyeh Yahushua from this
perspective are “ignorant and irrational.”

The second insight which can be gleaned from tlo®rae verse of First
Corinthians Fifteen is thagaralambano doesn’t mean “received” in the sense of
having “listened to the Gospel,” as it is usualignslated. It is a compound of
para and lambano Para simply means “by means of, with, near, and beside.
And lambanoconveys: “to take hold of and to take by the haodjather together
and to collect, to take upon one’s self and camyyg to procure, claim, and
remove to associate with and attend to as a compdni therefore means that
the “good and valuable message He advantageousipuaned resulted in
Yahweh “procuring and accepting us, gathering ublita and taking us by the
hand as companions.”

Paul’'s next dependant clause is stated as a rba@t@uuestion, and it uses a
double negative, which may have been an ideal wagotmmmunicate in Greek,
but his thought is clearer in English if it is remdd:“Consistently (katecho—
steadfastly)trust and rely upon (pisteuo— have confidence to the point of
conviction, considering as trustworthy and trute Word (logos — the
statements, sayings, moral precepts, declaraticajse, accounts, and rationale)
which | advantageously announced(euaggelizo— shared as a good, moral,
valuable, prosperous, and beneficial messtggdu.” (1 Corinthians 15:2)

And here is the payoff line—at least for those winderstand that the entirety
of Scripture was comprised of the Torah, Prophetsd Psalms, and that
throughout the Renewed Covenant Writingsaphe was used exclusively to
describe the Hebrew OIld Covenant. Further, in thesage which follows, Paul
says that he “handed something over, placing iftle Corinth Called-Out
Assembly’s] hands,” strongly suggesting that heeghem a copy of the Old
Covenant Scriptures.

“For indeed (gar — for the reason that and because)(en the beginning
(protos — at the inception and start, first and foremdmfore anything else
occurred)l handed over to (paradidomi— delivered and placed in your hands,
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transmitting and committing tojou that which (hog | accepted and received
(paralambano— was welcomed, was bought and brought near, vediseged
together and taken by the hand as a companmamely that (hoti — and by way

of identification and explanationfhe XPQ (Messiyah died and was separated
(apothnesko- from apo, was set apart antthnesko died) because of(huper —
over and on behalf of, concerning and for the reas® our sins (hamartia—
wrong doing, guilt, errors, mistakes, and wanderaffy the upright path)in
accordance with the handing down ofkata— in accord with the path and way,
with regard to the sequence of, and in relatiotheopurpose of)he Scriptures
(graphe— the Written Word [exclusively used to designthte Torah, Prophets,
and Psalms])And (kai) that (hoti) He was buried (thapto— placed in a tomb)
and then (kai) was restored to life and caused to stand ufegeiromai— rose
from the dead and appearemt) the third (tristos) day (hemera in accordance
with the handing down of (kata— consistent with the way, and in accord with the
sequence and purpose tfg Scriptures (graphe— the Written Word [the Torah,
Prophets, and Psalms])(1 Corinthians 15:3) This is a message Yahweh has
repeated because He wants us to understand it.

While this passage concludes the salient part of$stimony regarding the
inseparable connection between the Messiyah's llflnént of Passover,
Unleavened Bread, and FirstFruits over the coursehmee days and the
predictions and promises made regarding them and iKlithe Torah, Prophets,
and Psalms, there is one last subtlety that I'd {iku to ponder. After telling us
that Yahushudappeared to Cephas and to the twelve and then toivie
hundred brethren at once,” “and then to James andd all of those who were
sent out with the message,Paul wrote:“...and finally in the end, last and
least (eschatoy of all (pas— of anyone)py comparison (hosperei~ as it were)
He was seen and experienced rorao — visited and showed Himself to, was
perceived and understood byle also—the one whose birth was contrary to
the normal course of things(ektroma— the untimely and abnormal child)(1
Corinthians 15:5-8)

The lessons here are: First, Paul met directly Wahushua, contrary to what
most theologians and critics teach. This is impurtaecause, while Paul never
refers to his open letters as “Scripture,” the vgoodl a man who spent months
one-on-one with Yahushua, specifically for thisgmse, are indeed worthy of our
consideration.

Second, this meeting occurred in Arabia, sometRiagl clarifies in his letter
to the Galatians, and most likely on Mount Horé¢le, $ame place Moseh received
the Torah from Yahuweh. That's significant becaisthows continuity between
the message of the Old and Renewed Covenants. Giberestablishes a pattern,
He sticks with it.
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Third, Paul recognized that he was nothing withéahweh, which is what
made him useful. It is man plus God that yieldsultss This is the six plus one
pattern that permeates the Scriptures.

And fourth, Paul’'s “abnormal birth” speaks to tleetf that he was religious
before he formed a relationship with our HeaverdyhEr. Paul was a rabbi—a
renown religious scholar, and yet he rejected dahdoned his faith before he
was born into Yah's family. That, my friends, ivery difficult and uncommon
thing for someone to do.

* * %

These were not the Renewed Covenant’'s only refesete theMigra’ of
Bikuwrym or even Paul’s last comments on the subjectidietter to the Called-
Out Assembly in Rome, the man who successfullysitemed from religion to
relationship said that by way of Yahushua we toocob® participants in the
FirstFruits Harvest, born from above in His Spanid adopted into His family.

Speaking of an oppressive and corruptive world, onevhich mankind’s
freedoms have been curtailed, Paul writes thatthh@se of us who rely on the
path Yahweh has provided, are differé®ut (de), on the other hand(alla — to
the contrary) we (autog are the FirstFruits (aparche— that which provides a
foretaste of that which will certainly come; froanchomaj the first to be, and
apo to be set apartpossessing and wearin¢echo— holding on to and having,
being clothed in and experiencing a close relatignwith) the TINX (placeholder
for Spirit, from pneumatos and based uporuwach...” (Romans 8:23) By
calling us the FirstFruits, Paul has affirmed tBaétuwrymis, as the name implies,
a “harvest of firstborn children.”

Echqg the concept of “possessing and wearing the Spsitvital to our
understanding. When we come to trust and rely upahuweh’s Passover and
Unleavened Bread provision, our Spiritual Motheporad us in a Garment of
Light. This makes our sins invisible to God, andsttmakes us appear perfect in
His eyes. Additionally, by being reborn from abaweGod’s Spirit, we become
sufficiently like God to exist in His presence. Ti&to say, our proximity to His
enormous energy will no longer incinerate us. Sortlessage here is that it is this
Garment of Light which prepares us for the FirstiSrbarvest of souls.

In keeping with the message of becoming part oividely Father’s family by
way of our Spiritual Mother, we read:..and also (kai), we (hemei$¥ in (en)
ourselves(heautoy, groan, impatiently seeking(stenaz® adoption (huiothesia
— to be legally brought into the family as a chilol,enjoy a familial relationship
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with a father and mother and to receive the fath@@ame, to be given full
inheritance rights and status of a natural born sprdaughter) assiduously
expecting to be set apart, to be accepted and to beceived(apekdechoma+
eagerly looking forward to; frorapg by way of separation, artechomajito be
taken by the hand, to be lifted up, and to be weckiand embraced into
fellowship), our bodies (stomg ransomed, redeemed, set apart, and delivered
(apolutrosis— released, liberated, and set free by way of aneay)” (Romans
8:23)

Huiothesia,translated “adoption,” is frortithemi meaning “to be made, put
in place, established, and ordained,” dndos a “child, son, or daughter.” By
way of our Spiritual Mother, we are establishedsass and daughters in our
Heavenly Father’s family and then we are placeparadise. It is what Yahweh
has ordained in His Scriptures.

Apolutrosis,rendered “ransomed, redeemed, set apart, and dliVds a
compound ofapo, meaning “to be set-apart,” ahatron, which conveys: “to be
paid for, freed from oppression and slavery, rareshnand redeemed.” It tells us
that when we are set-apart unto God by the waypoftgal adoption in the
context of the Called-Out Assembly of FirstFruite are ransomed by God, freed
from human oppression, released from our sinsfahdredeemed.

Most of Paul’s letters are commentaries on the @dglenant Scriptures. This
was no exception. It is exciting to see how he mdke Word come alive. He has
just explained the Familial Covenant Relationshjgoru which the whole of
Scripture is based.

Speaking of this‘Do not (me stray from the truth or be mislead
(planaomai— wander about lost without purpose or directoimnot be deceived,
deluded, led down the wrong path, or be seduced emtoneous thinkingjny
beloved (agapetos— loved dear friends andrethren (adelphos— family
members and kinEvery (pag good, worthy, and suitable(agathos— moral and
generous, useful, beneficial, agreeable and joydisinguished and uprighgct
of giving (dosi9, and every genuine and trudteleios— perfectly completed and
finished) gift (doremg from above (anothen exists (eimi — denotes God’s
existence, represents without contingency and spomrds identically to,
happens, stands for, and occums)ving down (katabaino— descending, from
kata down from and according to, abasis for walking) from (apo) the TIPZ
(placeholder forPatros and’Ab — Father) of Lights (phos— of illuminations
[rendered in the plural because Yahuweh is Lighlthdshua is the Light of the
World, and the Set-Apart Spirit adorns us in a Garhof Light]) among(para)
whom (hog there exists (em) no (ouk variation or change (parallage —
transitions or vicissitudes, flexibility with reghrto replacing one thing with
another) inconsistency or reversals(trope — turning back on a promise,
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fickleness, cancelation or abrogation, eclipsing thé lighty or (e) any
interception of [His] light (skia — any shadows or vague and sketchy
foreshadows, representations, or obscufit@ya’acob/ James 1:17)

God'’s purpose in writing to us is so that we migkperience His Light and so
that we would be able to prevent men from mislegdia. And included in this
message is the fact that Yahweh isn’t obscure adoything. His predictions and
His representations are neither vague nor sketthgl. most important of all, He
is consistent. God doesn’t change His program thi¢htimes. He isn't interested
in harmonizing with public opinion. He has creageplan and He is sticking to it.
You should expect no variation of any kind whercames to the process of
salvation. The Way Home is a seven-step journeychvliegins with Passover,
Unleavened Bread and FirstFruits and ends campibgith God for all eternity.
Any suggestion that this has somehow been modataghdated by the Church is
the kind of nonsense that leads millions of sowwrm the wrong path. In other
words, the Torah remains in effect.

Ya'acob, Yahushua’'s brother, went on to writdde [Yahuweh] will
purposefully and affectionately (boulomai— lovingly and willingly of His own
free will) cause us to be born(apokueo— will renew and restore us to life,
bringing us forth from the womb, and causing usxist) by means of(eis— and
according to)the Word (Logog of Truth (aletheia — objective reality and
verifiable certaintywith us (hemei¥ coming to exist ageimi) His (autog newly
created (ktisma— completely changed and transform&a¥stFruits (aparchg.”
(Ya’acob/ James 1:18) According to Ya'acob, we can relytrenWord of Truth
and the promise dBikuwrym The Called-Out Assembly of FirstFruits, as it is
explained in the Renewed Covenant, is the storghdfiren being born into our
Heavenly Father’s family.

In that this portion of the chapter is focused upondemning unauthorized
and revisionist Christian doctrine, you should knibnat there is no biblical book
named “James.” The Savior’s brother was named Y&'awhich even corrupted
into Elizabethan English should have been rendé&ladob.” But the occultist
King James who “authorized” théng James Versiowas so egotistical, so bent
on proving that he held divine authority to rulee had the disciple’s name
changed to match his own.

Thus far, Luke, Paul, and Ya’acob have told a iast story. They said that
Yahushua actually did what Yahuweh had said He @add more than a
thousand years earlier. He even did it on the desyand year He predicted He'd
demonstrate this death defying act.

For one additional verification, let's turn to J&hreyewitness testimony of
what occurred on thigra’ of Bikuwrym “Then they [Yahuweh'’s spiritual
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messengersjsaid to her [Maryam Magdalene] ‘Woman, why are you
weeping?’ She said to them, ‘Because they have takaway (airo — executed,
carried off, and destroyedhe (ho) KX (placeholder forUpright One, based
uponkyrios representingedon), and | (egg do not (ou) comprehend (oida — |
lack information, am unaware, and do not undergteuneére (pou) they have put
(tithemi — placed and laid{lim.” When she had said this, she turned around
(strephoma), and behind her, she sawtheoreo— looked at)X (placeholder for
Yahushug) standing upright (histem), and did not (ou) recognize (oida —
perceive, understand, or comprehend, was unawvifaae)it was (eimi — that He
represented a manifestation &) (placeholder foivahushua).” (John 20:13-14)
Humankind had “witnessed Yahushhiatemi:“come into our presence and stand
upright, thereby enabling us to stand by establighus and rescuing us,
upholding us with authority and making us safe.”

“I¥ (placeholder for Yahushua said to her, ‘Maryam (Mariam —
transliterated from the HebreMiryam, meaning “they are rebellious”)She
turned around (strepho— changed her thinking, moved toward Him, and was
reestablished in her relationship with Him so sta& could follow after Himand
said (lego) to Him in Hebrew (Hebraisti — from Hebrais a transliteration of
‘eber, designating the Hebrew language in which the Qdgenant was written)
‘Rhabboni (rhabboni— an Aramaic/Greek transliteration mafb),” which (ho) is
to say (lego, Teacher (didaskalos —instructor)” (John 20:16) The name
“Hebrew” is a transliteration okber, meaning “the straight passage to passover
to the region beyond.” It is derived frofabar, meaning: “to pass over, to take
away transgressions, and to pass beyond.” It speékPassover leading to
Paradise.

Its hard to know what Maryam actually called Yahua. The Renewed
Covenant account was written in Greek, a foreigigleage in Israel at the time.
Rhabboniis an Aramaic word, but it is based upon a tréasltion of the Hebrew
rab andrabah The problem is thatab andrahab do not mean “teacher,” but
instead “mighty and exalted one, the most high fitis¢ and the greatest, the one
abounding in strength and power, the one whosé\alslsufficient to complete
any task, and the one who unites, increases abtipdand multiplies.” It is a
perfect title for the Messiyah—as is the suggestlat it had evolved to mean
“teacher.” But it is the exalted nature of the tewhich explains why Jewish
religious leaders coveted the title and appligd themselves. And in this regard,
the first recorded instance of a rabbi using thmtes circa 110 BCE. Yahushua
Perachiyah is quoted saying: “Get a teachad)(and find a fellow student.”

“Yahushua said (epg to her (autog, ‘Do not (me touch or cling to
(haptomai— make close contact with, hold on to, or adheyéte (ego, because
(gar — for the reasonl) have not yet(oupg ascended talanabainopros— gone
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up to; a compound dfasis meaning to step araha, into the midst ofthe I[IPA
(placeholder foFather from pateraand‘ab). But (de) go to (poreuomai- depart
and proceed by walking tdjly brethren (adelphos- brothers and kin, those with
whom | share a close bond of affecti@md say to them,’l am ascending into
the midst of (anabaing My IIPA (placeholder forFather) and your ITPA
(Father), and to My ®N (placeholder foiGod based uporelohym and theor)
and your ON (God).”” (John 20:17)

This passage provides important insights into Yhba% restored nature as
well as into to our eventual heritage. Yahushuanisthe process of being
transformed, or more accurately, of being reforméith Yahuweh. The part of
the whole who had been set-apart, was being rednifack into GodAnabaino
says as much. The Son was “stepping back into ttstrof the Father.” And that
is why He didn’t want anyone to touch Him yet. Jastwith what occurred on the
Mount of Transfiguration, Yahushua’s energy, Hidliance, would have to be
dramatically increased for even Him to endure Yathi® presence. A mortal
touching Him in this transformational state maydaeen lethal.

The essence of thBikuwrym promise is that one day we will increase in
power as God’s children, and then follow Yahushoaé. Therefore, for the
Messiyah to be the first-FirstFruit harvested,Haom to lead the way, and for Him
to fulfill the Called-Out Assembly as it was pretgid, He had to go to the Father
at this time.

Finally, the passage says that “the Father” wa®niyt Yahushua’'s Father but
also our Father. And that makes Yahuwdym the sons and dexgylof God.
Those of us harvested @ikuwrymandTaruw’ah are born anew and adopted as
God’s children.

“But then (oun - therefore and indeed} came to be(eimi) late (opsios—
between three and six o’clock in the afternooma éew hours before sunsehat
same day, the ongheig Sabbath (Sabbaton- a transliteration of the Hebrew
Sabbathownthe special set-apart day of thégra’ of Bikuwrymand also the first
day of that weekwhen (kai) the doors (thyra — entrances, gates, and portals)
were shut(kleio— closed and lockedyhere the disciplegmathetes- committed
students who are accustomed to habitually beingraméd, increasing their
knowledge, learning, and understandimggre (eimi) gathered together(sunago
— assembledby reason of(dia — because ofj)heir fear (phobo$ of the Jews
(loudaios — a transliteration ofYahuwdyrpy Yahushua came (erchomai —
journeyed from one place to another, made an appearand revealed Himself)
and stood(histemi— having come into their presence, He stood upeglabling
them to stand, establishing and rescuing them, ldpigpthem with authority, and
making them safe, acknowledging their validity, aeenending and authorizing
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them, having paid for them so that by choice theuld choose continued
existence while He wa®) their midst (mesos- with them)” (John 20:19)

There are two different ways to read this passagaulse botlphobosand
loudaioshave light and dark sides. The disciples could Haeen huddled and
hiding in “phobo¢éfear, terrified of thdoudaiogJews (those who claimed to be
Yahuwdymand were not)” because just a few days earlievjshepolitical and
religious leaders had coerced the Romans to muneéekessiyah. Might they be
next? Or, on the brighter side, could the disciplage been “gathered together in
phobogreverence, loving one another ¥ahuwdym(those in relationship with
Yahuweh),” celebrating the news that Yahushua heehy consistent with the
promise of theMigra’ of Bikuwrym

But either way, we know that after rising up to V&g Yahushua returned to
earth to complete His mission. He had come, ndt gudulfill the Called-Out
Assemblies, but also to show man what God is likeras therefore paramount to
demonstrate Yahweh's steadfast adherence to Hi#ewrassurances—to the
prophetic promises found in the Torah, Prophetd, Rsalms. The message was
simple: God is consistent, His Word can be trustéedl, His path to paradise can
be relied upon.

John, whose name was actually Yahuchannon (Yaleixiil), continued to
document History’s greatest miracle: the fulfillmeri the Called-Out Assembly
of FirstFruits.“And he said (lego — promised and affirmedp them: ‘You
(humei$ are assured of salvation and a harmonious relatiohgp (eirene— of a
state of peace and tranquility by being joined te i a covenant agreement, of
freedom and safety, of prosperity and great joprasenting the Greek word
closest toshalown).” When He had said this, He showed thenfdeiknuo—
exposed Himself so as to provide evidence and pteathing by revealing)is
hands and His side. Then the disciplegmathetes— committed students who
were accustomed to habitually being informed, iasmeg their knowledge,
learning, and understandinggjoiced in joyous salutations (chairo — were
exceedingly happy) (John 20:19-20)

The resurrection body Yahushua now occupied waglibn It was corporeal,
physical, material, and very real. He could eat] wet at the same time, He could
walk through walls. More revealing still, He couldvel unfathomable distances
in the blink of an eye. This is exactly what | egp®ur resurrected triune
nature—body, soul, and spirit—will be like.

Although we aren’t told specifically, it's obviouwithin the context of
Scripture, that Yahushua’'s Spirit, soul, and restiron body had ascended to
Heaven, having become the living embodiment andptiophetic fulfillment of
the Migra’ of Bikuwrymjust after meeting with the women and before rehg
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to meet with His disciples. The women encounteréed &t first light. Now it was
nearly twilight. Moreover, He told the women nottomch Him because He had
notyetgone to the Father. Now He was encouraging thespdes to touch Him.

So then, after revealing His hands and side, Gioll ‘SEhen (oun- therefore,
accordingly and consequently, these things beingrabushua said(eipon to
them anew(palin — as a repetition of renewalBe assured of salvation and of
a harmonious relationship (eirene— of a state of peace and tranquility by being
joined to Me in a covenant agreement, of freedouh safety, of prosperity and
great joy; in Hebrewshalown) according to and in the same proportion as
exists (kathos— just as, in the identical manner, and to theesa®gree as is
representedin the ITHP (Father) who set Me apart, andsent Me away with
this messagdapostello ege- separated Me from Himself, dispatched Me toago t
this place, prepared Me to convey the Word, ananged the order of events)
also (kai) send you out to begin the harvesfpempo— appoint and dispatch you
to represent Me, instruct in the Word, and gatmerreaping what has been
sown)™ (John 20:21)

While Yahushua almost certainly sai®Halowni’ and not ‘Eireng” the
inclusion of eirene in this passage is illuminating because the messag
FirstFruits is embodied in this word—just as itwgh shalowm.While | have
translated it “be assured of salvation and of anlemious relationship,there is
more to it than thisEireneis from the verkeiro which means “to join.” When
Yahuweh harvests our souls, and we are broughtito Hur Heavenly Father
incorporates us into His family as His sons andgtigers. Our assurance of
salvation is a derivative of the “harmonious relaship” known as the
“Covenant,” a familial affair facilitated by Yahusé's fulfilment of Passover,
Unleavened Bread, and FirstFruits.

Eirenetherefore, provides the ultimate “state of trafiguand peace.” That's
interesting because the Messianic title “Shiloh"ame “Counselor of Peace and
Tranquility"—the Covenant’'s title for the Spirit. uRher, according to
etymological studies, this favorable and agreedbtate was almost always
defined by a binding legal document which convetrezl mutual responsibilities
of the parties to the relationship.” That's impotthecause the Old and Renewed
Covenant is a legal and binding document which milese the mutual benefits of
the familial relationship with Yahuweh. The adoptigapers and the certificate of
marriage are the Scriptures. The Word is our asseraf salvation—our life
assurance policy. The fine points are all detaitethie Miqgra’ey.

Also essential in understanding this passage isfdabethat @ostellois a
compound ofapo meaning “to separate” arstiello, “to arrange in order so as to
be prepared for use.” So, whapostellois used in the context of Yahushua’'s
relationship with Yahuweh, it is especially revagli Technicallyapo designates
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“the separation of a part from the whole from whiblk part originated, whereby
the individual is separated from the union or fekbip of the source.Stello
means “in order to prepare and equip the individoaluse.” Thus,apostello
conveys that Yahushua is a manifestation of Yahywaepart of Yahuweh, set-
apart from God to prepare us to join with God.

While this has been shared before, and will beeshagain, the best way |
know to convey the nature of the relationship betw&ahuweh, Yahushua, and
the Spirit is for you to picture yourself on a baathe middle of the ocean. Dip
two large buckets into the sea. Freeze one anc ¢aimato the shape of a man.
Place it in the light so that its form can be saed felt by those in the presence of
its relatively brief physical existence. Then bibie seawater in the other barrel,
allowing the steam to envelop those on your shgssBssing more energy than
the frozen form, the steam not only moves up, it lsa put to work empowering
things just like Yahuweh’s Spirit. One radiatesdhtignd is easy to see. The other
possesses more power and thus enables greatetaMoekdone. And yet they are
the same thing—both are pure manifestations obtiean, just set-apart from it to
perform a specific function.

Both buckets came from the same place and are itlergtical in their
composition. There is still only one ocean from eththey both were derived.
Each was set apart from the whole for the purposedemonstration and
revelation. One was corporeal, tangible, touchablée form of a man reflecting
light. The other was steam, representing the Sppidwer to raise people up and
empower them to do the work of God.

This metaphor, while not prefect, helps us undacsthat Yahuweh is one in
nature, one in personality, one in power, and oangurpose. He is one entity and
consciousness, not three. Consistent with Yahushwatrds, the Spirit and the
Son return to the midst of the living waters frorhieh they came. That is what
this passage is telling us.

In the context of us beingpémpdsent out to begin the harveappointed and
dispatched to represent God, instructing othershen Word, and gathering in
souls, reaping what had been sown by God’s fuléiiof Passover, Unleavened
Bread, and FirstFruits, Yahushua reveatédaid when (kai) He had said(eipon
this (houtog, He breathed (emphusao- blew His breathpn them and said
(lego— provided meaning, promised, and assurédcept and carry (lambano
— receive and acquire, take hold of and use progkigt choose to associate with,
experience and exploit courageoustite revered, cleansing, and set-apart
(hagiog TINA (placeholder foruwach Spirit; andpneumd.” (John 20:22)

The Set-Apart Spirit is what made Yahushua God, $imel is what makes us
like God. She came from the Son because the F&peit, and Son are one.
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Our Spiritual Mother provides the means for us &cept and carry”’ the
message. We are to “use the Spirit's power pradelgt choosing to closely
associate with Her.” Yahuweh wants us to “explb# Spirit's resources, using
them effectively and courageously.” Through theripie are born anew from
above and thus prepared for the harvest and fospiat to heaven.

Moving from Yahuchannon to Mattiyahu, we find a Berd Covenat
affirmation that the harvest celebration of FirsiEs requires that a wave offering
be made. Pure grain, representing saved soulsdmkl wine, representing the
Messiyah’s blood, and oil, representing the SetfrA@pirit, must rise up to
Heaven. So, consider Matthew’s testimony as prbaf the Messiyah presented
His “wave offering” of redeemed souls before Yahbwea this day in accordance
with His Leviticus 23 instructions.

“The tombs (mnemeion- burial sepulchersyvere opened (anoigo — were
provided with accessand many (polus — a large number, a great quantity of)
bodies (soma— corpsespf those who had been revered, cleansed, and set-
apart (hagio9, those who had fallen asleeggkoimag were raised (egeiro —
were aroused and then caused to rise; awakenedfdramed from death to life)
And coming out of (exerchomai— coming forth on their own accord as an
assembly arisen and reborn frorheir tombs (mnemeion— sepulchers)n
association with(metg His resurrection (egersi$, they entered and appeared
in the revered and set-apart(hagiog city and they manifested themselves to
(emphanizo- disclosed themselves, declaring and providingpfpto) many.”
(Mattivyahu / Matthew 27:52-53) Body, soul, and spirit becanmee as the
members of Yahuweh’s family became like their Sawfahushua, collectively
fulfilling the prophetic foreshadowing of the thikigra.

Dissecting this important fulfillment of the Festlvof FirstFruits, we learn
that egeiro, or “raised,” is fromagora which shades its meaning considerably.
The hagios (those who had been revered, cleansed, and seéj-amsie not only
“egeiro— aroused and then caused to rise; awakened andrdmsformed from
death to life, stirred and then enabled to riseng appear,” they wereaora —
an assembly of people brought forth for the purpaigeublic debate, for election
and thus to facilitate choice.” They were evidentéa favorable judgment in the
marketplace of ideas.” They were “the beneficiamésa business transaction”
known agga’al/redemption.

Yahushua came to stir public discussion on theestlgf who Yahuweh is,
what He is like, what He recommends and desired,veimat provision He has
provided. He did this so that we could judge th@ewce and then make an
informed and wise choice, one by which we can ake&nhow Him and trust Him,
becoming part of His assembly¥ahuwdymThis is the business of God.
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Emphanizois an equally revealing term. It defines Yahuskuglationship
with Yahuweh as well as the purpose of His visitn &mphanizois a
“manifestation.” Webster defines “manifestation”. d¢he act or process of
revealing a form of an individual in a public derstration for the purpose of
presenting their power in a way in which is readigrceived by the senses,
especially by sight.” Anemphanizomanifestation is “easily understood and
recognized by the mind; it makes someone or somgiwident by demonstrably
displaying it or them.” As sucltemphanizas designed “to exhibit and disclose
[Yahweh’s] nature and power.” Temphanizois “to make Him known by
providing proof and then declaring that proof palgii’

To further appreciate this termmphanizas a compound ofm,a variation of
en meaning “by and with” angbhaing which conveys “to shine light, to bring
forth into the light, to cause light to shine, @ndshed light."Phainoalso means:
“to become evident, clear and manifegttiainois from the base qgfhoswhich is
“light.” This should not be surprising since God light—even the Father of
Light. Light is Yahuweh's most oft-repeated metapho describe Himself
because it is the most revealing and accurate.

By analyzing the root oémphanizowe discover that the process of change
that makes our resurrected nature different thancatrent mortal existence, is
directly related to light. This means we will beammore like Yahuweh in yet
another way. Light is energy and yet it has a plartnature, much like the
resurrected Yahushua. And light exists in the etienow where past, present and
future are one. This makes light eternal. In thetext of the FirstFruits Harvest,
it reveals a great deal about the purpose of tys d

Analyzing this amazing passage further, we discotleat the revered,
cleansed, and set-apart souls who comprised thetFRiits Harvest were
“awakened from their sleep.” This means that thoke died before Yahushua's
fulfillment of Passover and Unleavened Bread, trendition from temporal
consciousness, to death, and then to rebirth iedwdperiod of prolonged sleep
where their souls were unaware of their surrourglggd circumstances, even of
time.

The SpringMigra’ey were prophetic rehearsals directing our attentotieir
miraculous fulfillment in Jerusalem—the city whiltes at the cross roads of the
world—the city from which redemption flows. Now th@re memorials—set-
apart assembly appointments to celebrate andt&deilour relationship with our
Heavenly Father. They are not only fixed in tinte\t are the very fixtures upon
which time hangs. And they are signs, lessons teaishat we might more fully
appreciate Yahuweh’s provision, the nature of Hisrifice, the reasons He made
it, as well as their effect on our standing withnHi
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We can keep this appointment with our Heavenly &ally focusing on the
significance of the three things which were promheif our salvation: the
sacrificial lamb, the benefit of unleavened breadd the resulting harvest of
purified grain mixed with wine and oil—symbolic s&ved souls. FirstFruits is a
time to be grateful for the provision God has pded at such great cost. It is a
time to celebrate our relationship with Yahwehrdgad His Word immersed in the
Spirit. The Migra’ of Bikuwrym is a time to go out in Yahweh's name,
encouraging others to accept God’s gracious gift.

The FirstFruits Harvest is a communal celebratiome-that leads directly to
being born anew into Yahweh’s family. It is the uksof Passover and
Unleavened Bread. It is the fruit of the Spirit.
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